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A Kuckó 
Nagycsaládosok 
Egyesülete egy-
szer felkért, hogy 
magasabb Lász-
ló barátommal 
előadásozzunk 
indiai élménye-

inkről. Ez volt 2013 májusában az alacsonyabb és 
a magasabb László Merülj Indiába eddig egy epi-
zódot megélt másfél órás szórakoztató programja 
a CNESA pincéjében; sokat kacagtunk, forró teát 
ittunk s a hölgyek virágot is kaptak – hiába, maga-
sabb László egy gavallér. 

Utána csak néztem ahogy hullanak le a hónapok 
lapjai a naptárról és Grúziában találtam magam, utá-
na pedig egy évre rá kb. arra eszméltem, hogy me-
gint csak közönség előtt állok és Grúziáról mesélek. 

Teltek-múltak a hónapok, mígnem idén is felkér-
tek, hogy ezúttal is meséljek valamiről, ha mentem 
volt valahova. Men-
tem volt. Idei erdé-
lyi kitekintésem jó 
témának tűnt, amely 
út kialakulásában 
magasabb László-
nak ugyanúgy fontos 
szerepe volt. Gya-
korlatilag az ő élet-
története ösztönzött, 
hogy tizennégy év 
után újból Erdélybe 
induljak. Tudniillik, 
magasabb László számos táj(sz)építő projektből 
kivette már a részét. Fantáziámat egyre jobban csik-
landozta ez a téma, főleg úgy, hogy mennyit és mit 
tudnánk itthon, Magyarkanizsán is megvalósítani. 
Erdélyben már több mint tizenöt éve kalákázik az 
a csapat, amelyikkel magasabb László is több alka-
lommal dolgozott. Ezt meg kellett néznem és elin-
dultam kalákázni egy másik, ezúttal zentai László 
jóbarátommal. Apor lányok feredője volt a cél, Bál-
ványos és Tusnádfürdő között félúton kicsit balra. 
Jókai Bálványos-vára puttonyomban kiváló felké-
szítő irodalom volt ahhoz a tájhoz, ahol ez a nálunk 
még annyira nem honos kaláka is zajlott. Jókairól 
még érdemes tudni, hogy... Ja nem, az egy másik 
történet. Elnézést. 

Tehát a kaláka. Mi ez? Hát pont ez az. Ezért 
mentem én is, hogy megtapasztaljam. Ahogy már 
említettem, Erdélyben több, mint tizenöt éve zajla-
nak rendszeres fürdő(sz)építő kalákák, ami annyit 
jelent, hogy egy csapat tájépítész (Ars Topia Ala-
pítvány), a helyiek rezgésszintjeire ráhangolódva, 
fi gyelembe véve a helyi természet esetleges igé-
nyét, felújításra vagy csupán rendezésre, takarításra 
szoruló helyszíneit,  megpróbálnak valami szépet 
alkotni, új elemmel díszíteni a sok helyen elhanya-

golt vagy mellőzött természetet – amennyibben az 
egyetemes feltételek, megértés és elfogadás adot-
tak. Ezek az akciók alulról építkeznek, azaz a helyi 
emberek szerves hozzájárulásával, általában kisebb 
forrásoknál, borvizeknél, mofettáknál, fürdőknél 
valósulnak meg kisebb medencéket, pihenőket, ár-
nyékolókat, tanösvényeket építve/felállítva; közel 
nyolcvan-száz önkéntes bevonásával, akik közül 
van aki fúr, farag, fest, fát füstöl, épít, húz, kalapál, 
ás, cölöpöl, követ/földet/vizet hord, vezetéket vezet, 
főz, takarít, énekel, imádkozik, táncol, nevet, mo-
solyog, örül, a gyerekek pedig mindeközben játsza-
nak. 

Az erdélyi kalákázás alatt megtapasztaltam, 
hogy, hogyan lehet a természethez olyan nagy-
mértékű tisztelettel viszonyulni, hogy a természet 
hangját, háláját meghalljuk, miközben az ember ott 
valamit épít. Nehezen tudom megfogalmazni még, 
hogy hogy hatott rám az erdélyi kaláka. Talán ami-
kor benézünk az esti augusztusi csillagokkal pöttyö-

zött tiszta égboltba 
és néha elkapunk pár 
hullócsillagot.

Ahogy közeledett 
az erdélyi kalákás 
beszámolóm dátuma, 
azaz október 29., egy 
kicsit más formá-
ban akartam tálalni 
élményeimet és az 
a vezérelv vezetett, 
hogy rögtön jó lenne 
a közepébe vágni és 

egy nyílt fórumon keresztül a lehetséges Magyar-
kanizsa községbeli helyszíneket is megvitatni, hogy 
lehetne-e itthon is kalákázni. Természeti kincseinket 
fi gyelembe véve a fő témát és a kiindulópontot a Já-
rás és a Csodakút képezte. A jelen levő szakemberek 
(építészek, tájépítészek, környezetvédők, biológusok, 
tanácstagok) környezetvédelmi, logisztikai, tulajdon-
jogi, jogi szempontból vették sorba a lehetőségeket, 
hangsúlyozva, hogy a Járáson élő juhászok, háziálla-
tok, illetve természetjárók frekvenciáit is tiszteletben  
muszáj tartani; hogy ember és természet is elégedett 
legyen. Hiszem, hogy ez lehetséges. A Csodakútról 
hamar kiderült, lehet hogy azt nem kellene annyira 
bántani, inkább csak rendezettebbé tenni egy kicsit,  
s ott ne nagyon bántsuk a hely energiáit. Egy másik 
lehetséges helyszínnek a Barátok Kútja vetődött fel. 

A fórumról sokan hiányoztak, akikről tudni, 
hogy a Járást, a pusztát a szívükben hordják, de így 
is összejött kb. ötven ember, akik többé-kevésbé 
egy hullámhosszon tudtak mozogni, egyként gon-
dolkodtunk a Járásról és természeti értékeinkről. 
Megtettünk egy kis lépést. A következő lépéseket 
is együtt kell megtenni, még többőtöket bevonni. 
Benne vagytok? Jöttök kalákázni?

Vígi László
Fotók: Szerda Zsófi , Domonkos Tibor

Kalákában gondolkodni
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VISSZAPILLANTÓ
2015. 10. 27. – 2015. 11. 02.

HATÁRON INNEN
Az elmúlt hat hónap gyakorlatával 
ellentétben Szerbia nem irányíthat-
ja majd egyszerűen Magyarország és 
Horvátország felé a menekülteket, 
kénytelen lesz szállást biztosítani több 
tízezer migránsnak, akik hosszabb 
ideig tartózkodnak majd az országban 
– írja a Danas belgrádi napilap diplo-
máciai forrásokra hivatkozva.

November végén egyszeri segélyben 
részesülnek a tanügyi dolgozók. A se-
gély összegéről az Aleksandar Vučić
és a szakszervezeti vezetők közötti 
megbeszélésen döntenek majd no-
vember 2-án – közölték a szerbiai tan-
ügyi szakszervezetek képviselői. Az 
egyszeri segély kifi zetésére várhatóan 
november 20-a és 30-a között kerül 
sor. Legfrissebb információk szerint 
ez az összeg 5.000 és 6.500 dinár kö-
zött mozog majd, noha a szakszerve-
zetek egy egész szerbiai átlagfi zetést 
kértek.

Legalább tizenöt kaszárnyát alakíta-
nak át Szerbiában azért, hogy a közel-
jövőben érkező több ezer migránsnak 
a téli időszakban szálláslehetőséget 
biztosítsanak – értesült a Danas című 
belgrádi napilap szerdán.

Négy és fél év börtönre ítélték a 34 
éves Marko Milićevet, amiért tavaly 
júliusban Mini Countryman típusú 
járművével halálra gázolta a 21 éves 
Luka Jovanovićot a belgrádi Branko 
hídon. 

A Nemzetközi Valutaalap (IMF) a 
2014-ben csökkentett állami béreknek 
és nyugdíjaknak a kértnél nagyobb 
mértékű emelését is jóváhagyná, je-
lentette be Aleksandar Vučić szerbiai 
kormányfő, de hozzátette: ő ezt nem 
akarja, mert szükség van tartalékokra 
a befektetésekhez.

A szerbiai felsőbb ügyészség nem 
állapított meg egyéni büntetőjogi fe-
lelősséget a nyáron történt gyanús 
lottósorsolás ügyében, ezért lezárta a 
vizsgálatot. 

Létszámhiány miatt maradt el a Ma-
gyar Nemzeti Tanács tájékoztatási 
bizottságának október 28-i ülése – je-
lentette be Németh Ernő, a bizottság 
elnöke, aki szerint a bizottság tagjai-
nak távolmaradása mögött politikai 
okok állnak.

Vasárnaptól, november 1-től Szerbi-
ában kötelező a téli gumi a gépjár-
művek mind a négy kerekén, ameny-
nyiben hó, jég vagy jegesedés van az 
utakon. 

Az idei évben a 145 szerbiai jegyző 
összesen 1,1 milliárd dinárt keresett, 
ami azt jelenti, hogy egyenként átla-
gosan 14.734.000 dinárra tettek szert. 
Mivel kilenc hónap alatt gyűjtötték be 
ezt az összeget, könnyen kiszámíthat-
juk, hogy havonta mintegy 1,6 millió 
dinárt kerestek, s bevételünk még na-
gyobb lenne, ha nem lennének kötele-
sek az összeg 30 százalékát befi zetni 
az államkasszába, fejti ki a Kurir.
 
Kontra Ferenc, a Kilátó folyóirat 
eddigi szerkesztője szerdán megerő-
sítette a sajtóban megjelent híreket, 
miszerint többhetes huzavona után 
véglegesen távozni kényszerül a Ki-
látó éléről. Mint ismeretes, a Magyar 
Szó irodalmi mellékletének szerkesz-
tőjével október elején szóban közölte 
Varjú Márta, a napilap főszerkesz-
tője, hogy a jövőben másra bízza a 
mellékletet. 

HATÁRON TÚL
Koszovó és az Európai Bizottság ha-
marosan aláírja a stabilizációs és társu-
lási egyezményt, ami az első szerződés 
lesz Koszovó és az EU között. 

Visszautasította Angela Merkel német 
kancellár kedden Horst Seehofer ba-
jor miniszterelnök azon követelését, 
hogy az európai migrációs válsággal 
összefüggésben legkésőbb vasárnapig, 
november 1-jéig hagyjon fel az úgyne-
vezett nyitott határok politikájával. 

Azonosítatlan repülőgépek mértek légi 
csapást az Iszlám Állam állásaira csü-
törtökön éjjel Líbiában, Szirt városá-
ban – adták hírül szemtanúk. A légitá-
madást egyelőre Líbia egyik kormánya 
sem vállalta magára – merthogy kettő 
is van a politikai zűrzavarba süllyedt 
országban, csakúgy mint parlament.

A péntek esti bukaresti tűzvész áldoza-
tainak alig egyharmadát tudták azono-
sítani a román hatóságok. A belvárosi 
szórakozóhelyen kiütött tűz 27 ember 
halálát okozta, közülük 17-nek a sze-
mélyazonosságát nem sikerült még 
megállapítani. Azóta további négyen 
belehaltak sérüléseikbe.

Szombaton lezuhant egy Egyiptomból 
Oroszországba tartó orosz utasszállító 
repülőgép a Sínai-félszigeten - jelentet-
te be az egyiptomi kormányfő. A több 
mint 18 éves Airbus A-321-es típusú 
gépen 217 utas – köztük 17 gyermek – 
és hét főnyi személyzet tartózkodott, a 
katasztrófát senki sem élte túl. 

Abszolút többséget szerzett a jelenleg 
kisebbségben kormányzó iszlamista-
konzervatív Igazság és Fejlődés Pártja 
(AKP) a vasárnapi török parlamenti vá-
lasztásokon. A választási bizottság több 
mint 95 százalékos feldolgozottság 
után azt jelentette, hogy Recep Tayyip 
Erdogan államfő pártja megszerezte a 
szavazatok közel 50 százalékát, s ezzel 
egyedül alakíthat kormányt.

Összeállította: Bödő Sándor
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Az adorjáni temetőben október utol-
só napján 51-szer kondult meg a temető 
harangja, hogy emlékeztesse a megjelen-
teket arra az 51 falubeli magyar férfira, 
akiket 1944. október 31-én, a Halász utca 
végén a Tiszába lőttek a szerb partizánok. 
Miután Baráth Gábor, a falu plébánosa 
megáldotta az emlékhelyet, az adorjáni 
diákok szavalatai hangzottak el, a Szőke 
Tisza Művelődési Egyesület asszonykóru-
sa pedig alkalmi dalcsokorral hajtott fejet 
apáik, nagyapáik emléke előtt. Emlékező 
beszédet Forró Lajos történész, a Délvi-
dék Kutató Központ alelnöke mondott, aki 
kiemelte, hogy az 51 áldozaton túl további 
hét magyar áldozata is volt az adorjáni vé-
rengzésnek. Őket, egymástól függetlenül, 
a tömegmészárlás utáni napokban gyilkol-
tak le hóhéraik. A megemlékezés befejez-
tével került sor a koszorúzásra.

Horgoson, a temetői kápolna előtt Gutási Ákos hor-
gosi katolikus plébános istentisztelettel adózott a faluban 
ártatlanul kivégzett magyarok emléke előtt. Az emlék-
helynél Vass Zoltán történész mondott beszédet.

– A közel nyolcvan áldozatot a szabadkai út mellé 
hajtották, ahol a megásatott sírokba lőtték őket halomra, 
köztük az akkori plébánost, Virág István atyát. Ítélkezés 
nem volt, csak végrehajtás, bosszú és megfélemlítés – 
mondta a történész. 

Egy órával a vasárnapi horgosi megemlékezést köve-
tően a martonosi temetőben is összegyűltek a helybeliek, 
hogy leróják kegyeletüket a 71 évvel ezelőtt ártatlanul 
kivégzett szeretteik emléke előtt. Az emlékhelyen 24 
ártatlan martonosi magyar férfi neve szerepel, közöttük 

Forró Lajos történész nagyapjáé is. Az egyházi kegye-
letadás utáni beszédében a történész a még mindig tö-
megsírokban fekvő áldozatok mielőbbi exhumálását és 
tisztességes újratemetését sürgette, de fontosnak tartotta 
kiemelni, hogy végső ideje volna a falu főutcájának ne-
vét Tito marsallról az ártatlanul kivégzettekhez kötődő 
névre változtatni. A kegyeletadást követően Savelin Zol-
tán martonosi plébános a temetői kápolnában mutatott 
be szentmisét az egybegyűlteknek. 

Magyarkanizsán Halottak napján tartják a megemlé-
kezést. A megjelentek harangszó és a Cifraszűr Vegyes-
kórus által énekelt Himnusz akkordjai mellett rótták 
le kegyeletüket 1944 magyar áldozatai előtt. Zapletán 
Géza esperes-plébános egyházi szertartását követően itt 
is Forró Lajos történész mondott emlékező beszédet, aki 
a szerb–magyar akadémiai bizottság tagja is.

– Megbékélni akkor lehet, ha kölcsönösen 
beszélünk a sérelmekről, elfogadjuk egymás 
történelmét és megtanuljuk tisztelni egymás 
halottait – mondta beszédében Forró Lajos. - 
Megtanuljuk azt, hogy az ellenség csak addig 
ellenség, amíg fegyver van a kezében, ha fog-
ságba esik, akkor ember, ha meghal, akkor ál-
dozat. (…) … áldozat és áldozat között nincs 
különbség. Mostantól nem szerb vagy magyar 
áldozatokról beszélünk, hanem áldozatokról. 
Rehabilitálták áldozataink egy részét, néhol 
már a kárpótlások fizetése is elindult. 

Miután megkoszorúzták a magyarkanizsai 
emlékművet, az emlékezők lerótták kegyele-
tüket az első világháborús sírkertnél is. 

Bödő Sándor
Fotók: Puskás Károly

1944 magyar áldozataiért szóltak 
a harangok

Elsőként Adorjánon, majd Horgoson, Martonoson és Magyarkanizsán emlékeztünk
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Magyarkanizsán 500 kiló lisztet osztottak ki a Magyarok Ke-
nyere felajánlásra összegyűjtött délvidéki búzamennyiség alapján 
a 11 legjobban rászoruló nagycsaládosnak.

Míg az öt éve meghirdetett magyarországi kezdeményezés 
első évében tartományunk termelői mindössze 5-600 kiló gabonát 
tudtak összegyűjteni, idén 4 és fél tonnányi jött össze, hallottuk 
az akciót koordináló Vajdasági Agráregyesületek Szövetségének 
(VASZ) elnökétől, Nagy Miklóstól. 

– Korábban az általunk  összegyűjtött kenyérgabonáért kapott 
lisztet a dévai Szent Ferenc Alapítvány kapta el, az idén azon-
ban úgy döntöttek a szervezők, hogy a liszt oda jusson, ahol a 
gabonát összegyűjtötték. Mi úgy láttuk jónak, hogy a 3 tonnányi 
lisztmennyiséget, amelyet az adorjáni Kontakt cégnél váltottunk 
gabonáról lisztre, a gyermekeknek osztjuk ki. Így ebből a mennyi-
ségből jutott a szabadkai Kolevkának valamint a Lurkóházaknak, 
Magyarkanizsán pedig a nagycsaládosok kapnak belőle. A Ma-
gyar Nemzeti Agrárgazdasági Kamara idei évtől támogatásképp 
megduplázta az egy-egy területen összegyűjtött gabonamennyisé-
get. Mi ezt tisztelettel megköszöntük, de az érte járó lisztmennyi-
séget felajánlottuk a kárpátaljai gyerekek javára. 

A magyarkanizsai önkormányzat mezőgazdasági főmunkatár-
sa szerint, aki egyben a Vajdasági Agráregyesületek Szövetségé-
nek alelnöke is, a magyarkanizsai Kuckó nagycsaládosok Egye-
sületének jutó 500 kilogramm liszt elsősorban annak köszönhető, 
hogy a Vajdaságban összegyűjtött teljes búzamennyiség felét a 
magyarkanizsai termelők adták össze. Szalkai Nemes Valéria 
nagyon büszke ezért az itteni termelőkre és nagyon köszöni nagy-
lelkű felajánlásukat, aminek révén további 9 horgosi, oromi, mar-
tonosi, kispaci és adorjáni család is kaphatott a lisztadományból. 

A VASZ elnöke elmondta azt is, hogy a gabonabegyűjtési, be-
cserélési és a lisztadomány szállítási folyamataihoz is községünk-
ből leltek felajánlóra. Az oromhegyesi Bata-trans első felkérésre 
a Vajdasági Agráregyesületek Szövetségének rendelkezésére állt 
annak érdekében, hogy az akció minél gyorsabban és minél sike-
resebben fejeződjön be. 

Bödő S.
Fotók: Puskás Károly

Lisztadomány a nagycsaládosoknak

Mégsem épül télire befogadóközpont, sőt, a meglévőt is be-
zárták a köztársasági illetékesek, mivel nem alkalmas téli pihe-
nőhely kialakítására. A váratlan, de igen kellemes hírről maga 
Lackó Róbert, menekültügyi megbízott, a községi képviselő 
testület elnöke is nagy megkönnyebbüléssel tájékoztatta az új-
ságírókat. 

A pénteki sajtótájékoztató idején a vásártéren már nagyban 
bontották a sátrakat, amelyeket az újonnan kialakításra kerülő 
ideiglenes pihenőközpontokban állítanak majd fel. Ezen a héten, 
miután lekapcsolták róluk a víz- és áramszolgáltatást, elszállít-
ják a konténereket is. A bontási munkálatokban a helyi önkéntes 
tűzoltók mellett részt vettek a környező települések önkéntes 
tűzoltói, a Komunalac Közvállalat közmunkásai, a felderítők, a 
Vöröskereszt aktivistái és mások. Lapunk megjelenéséig való-
színűleg már nyoma sem marad az ideiglenes pihenőhelynek. 

– Nagyon remélem, hogy többet nem kell a menekültekkel 
foglalkoznunk és a tábor végleg bezárt. Kiürítése után azonnal 
el is kezdjük a terület rendezését. Azokat a beruházásokat, ame-
lyeket a menekülttábor érdekében foganatosítottunk, a vásártér 
örökli meg. A vásár visszakapja a helyét és tavasszal újból meg-
indulhat – nyilatkozta Lackó Róbert. 

Elmondása szerint az ideiglenes befogadóközponton az elmúlt 
hónapok során mintegy 150 ezer menekült haladt át, az utóbbi 
hetekben azonban jobbára üresen pangott. Hetek óta már csak a 
személyzet tartózkodott ott, ezért már semmi sem indokolta léte-
zését. Amire a menekültügyi megbízott azért mégis büszke, az az, 
hogy működése idején a magyarkanizsai központ a lehető legjobb 
osztályzatot kapta a szerbiai illetékesektől, ami nem csak az ön-
kormányzat, nem csak a tábor működésében résztvevők, hanem 
Magyarkanizsa lakosságának érdeme is, akik a nehézségek elle-
nére kiválóan viszonyultak az előállt helyzethez és nagyban segí-
tették az önkormányzatot a jelentkező problémák megoldásában. 

Bödő Sándor

Kiürült a vásártér!
Megszűnt az ideiglenes menekült-pihenőközpont Magyarkanizsán

Bontják a menetkültek pihenőközpontját



7

cmyk

B E S Z Á M O L ÓB E S Z Á M O L Ó

A Vajdasági Magyar Versmondók Egyesülete, az Izida Anya- 
és Gyermekvédelmi Társulat, valamint a bácsfeketehegyi Feke-
tics Művelődési Egyesület idén tizedik alkalommal szervezte 
meg október 25-én Bácsfeketehegyen a jubiláris Záporka Vers- 
és Prózamondó Találkozót. Ezen a találkozón az Együtt, Veled 
– Értük Egyesület Bárka napközije már évek óta részt vesz, így 
ez évben is.

Ennek előzményéről Losonc Ágnes gyógypedagógus illetve 
foglalkozásvezető adott ismertetőt. 

– Van egy irodalmi és beszédkultúra műhelyünk, műhely-
munkánk, amit személyesen vezetek. Bagi Ferenc elnök teljes 
egészében támogatja ezt a foglalkozást. Több éve már négy fi -
atallal ismertettem meg a magyar irodalom vagy népköltészet 
alkotásait a gyermeknek és felnőtteknek szólókat egyaránt. 
Költeményeket tanulnak, versenyekre készülünk és több helyen 
felléptünk. Ezzel párhuzamosan kézművességgel is foglalko-
zunk, és ezt összekötjük a versek megelevenítésével, például 
a papírfaleveleken, amit dekorációként kirakunk a belépőnél a 
falfelületeken.

– Beszéljünk a versenyről! Hogyan 
zajlott le?

– A Bárkából a négy fi atallal utaztunk 
Bácsfeketehegyre a Bárka kombijával. 
Egész Vajdaságból 60 versenyző jelent 
meg, akik két kategóriában (a tanulásban 
illetve értelmileg akadályozott gyermekek 
és fi atalok) három korcsoportra osztva 
mutatkoztak be. A jubiláris találkozó kap-
csán idén a szervezők a Sirálynak érzem 
magam mottót választották, mert jellem-
zően ez a megmérettetés közösségépítő és 
magasba szárnyaló. A 9 órakor kezdődő 
versenyt Hajvert Ákos a Vajdasági Magyar 
Versmondók Egyesületének képviselője, 
Radnóti-díjas versmondó és Papp Julian-
na, az Izida elnöke nyitotta meg, és sikeres 
szereplést kívánt. A csoportok bemutatkozása közben kézmű-
ves foglalkozások, közösségi játékok színesítették a programot. 
Ugyanakkor az Izida épületében is voltak foglalkozások. 

A zsűri a verseny végén szakmai eszmecserére vonult visz-
sza, majd kihirdette az eredményt. Mindhárom zsűritag – Barta 
Júlia óvónő, Életfa-díjas, Jelacsik Sutus Ágota gyógypedagógus 
és Újvári Tóth Anita magyartanár megegyeztek abban, hogy a 
verseny nagyon színvonalas volt, és dicséretet érdemelnek mind 
a felkészítők, mind a versenyzők.

Csoportunkból külön dicséretet kaptunk a Hamvas Béla Is-
ten tenyerén című versválasztásért és Engi Lívia a vers elmon-

dásáért, amiért első helyezést kapott.
Örömünkre mind a két kategóriában és 

minden korcsoportban osztottak díjakat és 
megosztott díjakat is, mivel a zsűri szerint 
kimagasló volt az eredmény. A magyarka-
nizsai versenyzőknél a következő eredmé-
nyek születtek a saját korcsoportjukban:

1. hely: Gombos Attila (Zelk Zoltán: Az 
erdő)

1. hely: Engi Lívia (Hamvas Béla: Isten 
tenyerén)

2. hely: László Károly (Varró Dániel: 
Borbála)

2. hely: Vásár Róbert (Reményik Sán-
dor: Mosoly)

A Zmaj elemi iskola gyógypedagógiai 
tagozatából Tóth Anna hetedikes diák első 

helyezett lett. Felkészítő tanára Fehér Anikó.
Minden résztvevő kapott emléklapot, illetve a helyezettek 

oklevelet. Ezenkívül minden versenyző ajándékot vihetett haza, 
pl. a  lányok kézműves ékszert, kendőt, a fi úk pedig pólót vagy 
puzzle-t. A felkészítő csoportvezetők is ajándékot, illetve Szép 
Szó újságot vehettek át.

Losonc Ágnes még elmondta, hogy a közös ebéd végén egy 
meglepetésben is részesültek, mert egy nagy tortát is hoztak az 
asztalra, és akkor felállva együttesen elénekelték a jubileumra 
a Boldog szülinapot, majd jóízűen elfogyasztották az egy-egy 
tortaszeletet.

A Bárka négy díjazottja végtelenül örült, hogy mindegyikük 
helyezést nyert, (habár tavaly is volt első helyezettjük), és meg-
fogadták, jövőre is részt vesznek a megmérettetésen. Az egye-
sület és Bárka vezetősége is gratulált, és biztosított bennünket a 
további támogatásról.

A cikkíró is további kitartást és sikeres munkát kíván a ma-
gyar vers és próza kedvelőinek. T. M.

A X. Záporka Vers- és Prózamondó Találkozó
Kiválóan szerepeltek a Bárka napközi versmondói
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A belgrádi és újvidéki Hungarikum Központok után a 
cég székhelyén, Magyarkanizsán nyitotta meg újabb üzle-
tét a Tisacoop Kft. A méreteit tekintve a már meglévőktől 
kisebb üzlet a Hungarikum Bolt elnevezést kapta. A több 
mint 700 kiváló magyar terméket forgalmazó bolt a vala-
mikor messze földön híres Longa Cukrászda, erre az ese-
ményre igen szépen felújított és kicsinosított, a helybeliek 
körében Vázsonyi-háznak ismert épületében október 30-án, 
pénteken délelőtt nyitotta meg kapuit a vásárlók előtt. Az 
objektumot ünnepélyes külsőségek közepette, a Tisza Nép-
táncegyesület két népviseletbe öltözött táncosa énekszámai 
után dr. Pintér Attila, Magyarország belgrádi nagykövete 
nyitotta meg Körmöci Károly igazgatóhelyettes társaságá-
ban.

Magyar és szerb vonatkozásban is nagy jelentősége van 
a Hungarikum üzleteknek. Hogy jó ötlet volt megnyitásuk, 
azt a belgrádi, de különö-
sen az újvidéki Hungarikum 
Központ eredményei igazol-
ják – nyilatkozta a megnyi-
tón adott interjújában Pintér 
Attila nagykövet.

– Tekintettel arra, hogy 
a magyarkanizsai bolt az, 
amelyik elsőként nyílt meg 
magyarlakta területen, ráa-
dásul ugye kiváló magyar 
termékeket kínál, úgy gon-
dolom, nagyszerű eredmé-
nyeket fog majd felmutatni. 
Személy szerint elégedetlen vagyok a magyar cégek szerbi-
ai jelenlétével, de a Hungarikum üzletek megnyitásához ha-
sonló fejlesztések, mint amilyen a magyar cégek különféle 
szerbiai vásárokon való bemutatkozása is, mindenképpen 
hozzájárulnak tömegesebb megjelenésükhöz, amire a ma-
gyar kormány külön hangsúlyt fektet. 

A több mint 700 kiváló magyar élelmiszer-ipari, borá-
szati és édesipari terméket forgalmazó Hungarikum Bolt 
bővített kínálattal áll a vásárlók rendelkezésére, tudtuk meg 
Körmöci Károlytól. 

– Magyarka-
nizsán olyan új 
termékeket is kí-
nálunk, amelyek 
még a két emlí-
tett városban sem 
találhatók meg. 
Új gyártókat vo-
nultatunk fel úgy 
a borászati, mint az édesipari termékek területén, sőt, áru-
készletünk között olyan szerb és montenegrói vállalkozók 
termékei is szerepelnek, akik, mint a Tisacoop Kft. partne-
rei, magyarországi alapanyagokból állítják elő termékeiket. 
Egy ilyen például az egyik montenegrói cég száraz sonká-
ja, hivatalos nevén a Njeguške pršute, amely az általunk 
exportált sertésfelvágottból készül. Cégünk úgy tervezi, 

hogy Szerbia több városá-
ban is újabb Hungarikum 
boltokat vagy központokat 
nyit. Magyarkanizsa eredeti-
leg tervben sem volt, mégis 
úgy döntöttünk, hogy üzletet 
nyitunk itthon is, amit röp-
ke egy hónap alatt nyélbe 
is ütöttünk, és biztosra ve-
szem, hogy a kedvező árak 
és a gazdag kínálat láttán jó 
fogadtatásban részesülünk 
majd a helyi és környékbeli 
vásárlók körében. 

A pénteki üzletnyitáson megjelentek községünk vezetői, 
a vállalatok és intézmények igazgatói, a polgárok pedig, 
akiket előtte a bolt alkalmazottai fi nom falatokkal kínáltak 
meg, az ünnepélyes szalagátvágást követően azonnal meg-
kezdhették a vásárlást a szép és hangulatos boltban.  

A magyarkanizsai Hungarikum Bolt hétköznapokon 
7-től 19 óráig, szombaton és vasárnap pedig 7 és 13 óra 
között várja a vásárlókat. 

Bödő Sándor 
Fotók: Puskás Károly

A legjobbat, ami magyar!
– Hungarikum Boltot nyitott a Tisacoop a magyarkanizsai főutcán –
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A hétvégén tartották meg Tóthfaluban a cirokseprűkötés-tan-
folyam záró előadását. 

A tóthfalusi Hagyományok Háza egyesület szervezésében 
valósult meg a tanfolyam, ami több részből állt. Az előadáso-
kon bárki részt vehetett és az elkészült seprűt haza is vihette. A 
falu apraja-nagyja a tájház udvarán tömörült, ami a rendezvény 
helyszíne is volt egyben. Több mint 25 fő vett részt az okítá-
son, és próbálták ki a cirokseprű készítését, éltetve ezzel a régi 
hagyományokat, hiszen vidékünkön jelentős a ciroktermesztés, 
amiből régi idők óta külföldön is híres seprűket kötöttek, és 
kötnek ma is. Ennek megfelelően működik a faluban egy fé-
sülőüzem, ami több falusinak is munkát biztosít. Az üzemből 
szerezték be a fésült cirokkévéket, amivel aztán dolgozhattak, 
tanulhattak a tanulók a tájházban. Többféle seprű készítését 
sajátíthatták el a résztvevők: kis-, nagy-, díszseprű. Mégis a 
legnagyobb népszerűségnek a Harry Potter-féle repülőseprű 
tóthfalusi változata örvendett, amit ha megfelelően készítettek 
el, közlekedési eszköznek is lehet használni, megkönnyítve a 
hazajutást. A seprűkészítő oktatók Nagy Imre és Sarnyai Ferenc 
voltak. 

A Hagyományok Háza folytatja értékmentő munkáját: leg-
közelebb vesszőfonás-tanfolyamot indít, melyre szintén szere-
tettel várja az érdeklődőket.

Faragó Zoltán 

Régi mesterségek felelevenítése Tóthfaluban

November 05. (csütörtök), 17.00 óra
Dobó Tihamér Képtár, a Magyarkanizsa Község Nagycsaládosainak 

Egyesülete - KUCKÓ szervezésében
MIÉRT FONTOS REGGELIZNI ÉS MIT főzőtanfolyam 

Előadó: Ördög Judit életmód, táplálkozási és családi tanácsadó. Ételkóstolóval és tanácsadással egybekötött előadás. 
A belépés díjtalan

 November 07. (szombat), 20:00 óra
Művészetek Háza, nagyszínpad a Regionális Kreatív Műhely és belgrádi 

Collegium Hungaricum szervezésében és a Cnesa OMI és a Levendula Népi 
Kézműves Műhely társszervezésében, valamint a Balassi Intézet támogatá-
sával 

Hungarian Folk Embassy/ Magyar Népzenei Nagykövetség NÉPZENEI 
KONCERT. 

Soós András – hegedű, elsőprímás, Rosonczy-Kovács Mihály – hegedű, 
másodprímás, Hegedűs Luca - cimbalom, Orsós Tamás - brácsa, Király Ta-
más - nagybőgő, Hetényi Milán - ének, tambura . 

„Az együttest Rosonczy-Kovács Mihály, népzenész-történész alapította azzal a céllal, hogy a zenekar az autentikus magyar népzene 
által képviselje Magyarországot a nemzetközi színtéren. Soós András, Magyarország egyik legkiválóbb népzenésze 2013-ban vette át a 
FolkEmbassy művészeti vezetését. Rosonczy-Kovács és Soós is Junior Prima díjas, utóbbi 2009-ben megnyerte a 2. Országos Prímásver-
senyt. Kettősük valamint az általuk meghívott zenészek (Hegedűs Luca, Orsós Tamás és Király Tamás) és közreműködők (Berecz István, 
Hetényi Milán, Navratil Andrea) biztosítják, hogy a Hungarian FolkEmbassy – Magyar Népzenei Nagykövetség mind művészileg, mind 
szellemileg bármilyen körülmények között képviselni tudja Magyarországot.“ 

A washingtoni Smithsonianban való fellépés után méltán lett nemzetközi hírűvé ez a remek együttes. http://folkembassy.hu/ 
A belépés díjtalan

Novemberben is várja a fi lmrajongókat a Cnesa Oktatási és Művelődési Intézmény. 
A Mobil 3D Cinemával karöltve november 10-én, kedden 17 órakor a Hotel Transyl-

vania 2 című amerikai családi animációs fi lmet vetítik a moziteremben szerb szinkronnal 
3D-ben. 

Ugyanazon a napon, tehát november 10-én, kedden 19 órától viszont a 007 Spectre – A 
fantom visszatér című amerikai-angol akcióthriller kerül vetítésre szerb felirattal.

Mindkét fi lmre a belépődíj 250 dinár.

Újra 3D mozi Magyarkanizsán

Programajánló
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– Fejős-bolt, Sanyi-bolt, a 
régi Fruzsa, ilyen-olyan ut-
casarki üzletek. Mind-mind 
fogalommá váltak. Azon 
gondolkodom, van-e még az 
önkiszolgálók mellett ilyen, a 
múltat idéző bolt a városunk-
ban?

– Nincs. Ez még az a bizo-
nyos régi vágású, klasszikus 
bolt, ahol többnyire a pult mö-
gül szolgáljuk ki a vevőket. 

Kanizsán ez az egyetlen ilyen üzlet. Mi vagyunk az „utolsó 
mohikánok”. 

– Mitől más ez, mint az önkiszolgáló?

– Mivel mi nem vagyunk önkiszolgáló, nálunk a hagyo-
mányos bolti formában zajlik a kereskedés. A munkatársaim 
és én sokkal szorosabb kontaktusban vagyunk az ide betérő 
vevőkkel. Ha belép valaki – köszönök neki. Ha megy kifelé 
– elköszönök tőle. Ha nem szól vissza, nem vagyok rest: han-
gosabban is megismétlem – hátha nem hallotta… Szóba állok 
a kuncsaftokkal. Beszélgetünk kicsit, elvégre személyesen, 
névről ismerem mindannyiukat. Kikérdezem: hogy van, hogy 
aludt. Aztán persze ő is rám kérdez. Így a jó, érdeklődünk egy-
más iránt. Van, és megmarad az emberi kapcsolatunk. Közben 
persze kínálom neki a bolt áruját. Míg beszélgetünk, megmu-
tatok ezt-azt. Ajánlok neki valamiket, s bár a szakmám szerint 
ugyan nem vagyok kereskedő, de ennyi év után már eladónak 
teljes joggal érzem magamat, akinek az a dolga, kötelessége, 
hogy a portékájából minél többet vásároljanak.  

– Nem kereskedő a szakmája? Akkor hogyhogy…

– Martonoson születtem, 1956-ban, augusztus 22-én. Az 
elemi iskola első négy évét Martonoson jártam, a szerb tago-
zaton, majd ötödiktől Kanizsán. De már a középiskolát – az 
akkori inasiskolában – magyar nyelvű osztályban fejeztem 
be, autómechanikus szakon. Osztályfőnököm Horváth Márta 
tanárnő volt, aki németet tanított. Ez még a boldogult Szaszi 
igazgatóságának idején történt. Katonaság előtt is dolgoztam 
négy és fél hónapot az akkori fémipari üzemben, a régi Bu-

dućnost vállalat asztalosműhelyében, ami a mai Stendhal bár 
helyén volt. A fi atalabbak ezt már nem tudják, persze. 1975 
augusztusában rukkoltam katonának Szkopjéba, és a követke-
ző év novemberében szereltem le. Alig három hét után rögtön 
munkába is álltam: sofőr lettem a Budućnost vállalatban. Egy 
ideig a mixert hajtottam, de aztán elküldtek továbbképzésre 
Ljubljanába autóemelő-kezelőnek. Két évig maradtam ebben 
a munkakörben. 1979 májusában mentem át az a kanizsaiak 
által nagyon ismert Univerzal Kereskedelmi Vállalatba, ahol 
szintén sofőrként kezdtem dolgozni. Amikor a teherautózást 
abbahagytam, áthelyeztek a vaskereskedésbe. 1989-ben kezd-
tem a nép által csak vasasnak nevezett nagyutcai üzletben dol-
gozni. 

– Van-e különbség a három, négy évtizeddel ezelőtti vá-
sárlási szokások és a mai között?  

– Megváltozott a világ. Manapság sokkal nehezebb dolgoz-
ni. Nehezebb az árut eladni. Rábeszélni a vevőt. Háromszor is 
meggondolja valaki, mielőtt vásárolna. Mivel munkát is nehe-
zebb találni, a pénz is kevesebb. Régebben ez azért másként 
ment. Úgy voltak vele az emberek: tudja mit, ha ennyibe kerül, 
adjon belőle még kettőt, hármat, sose tudni mikor fog kelle-
ni. Hadd legyen! Ma már ilyesmi nincs. Annakidején mindig 
azt mondtuk, hogy a legutolsó kuncsaftig muszáj csinálni a 
forgalmat. Este hétig nem volt megállás. Egyszer megtörtént, 
hogy közvetlenül az üzlet esti zárása előtt negyed órával, há-
romnegyed hétkor bejött egy kuncsaft. Elég bizonytalan volt, 
nézelődött. Építkezik, kellene neki valami, de nem igazán tud-
ja, pontosan mit is akar. Ugyanis be szeretné vezetni a házba 
vizet… Mondtuk neki, hogy bevezetni a vizet az egy dolog, de 
hát: mi kell konkrétabban? Mi lesz? Fürdőszoba, konyha? Ak-
kor ajánlottuk neki, hogy induljunk ki abból, mekkora a háza, 
hány négyzetméter, mik az igényei, mekkora fürdőszobát és 
milyet szeretne. Nem részletezem… A lényeg, hogy túlórában 
ott maradt a kollektíva nyolc utánig, de ez idő alatt megvásá-
rolta tőlünk a háza komplett vízvezetékét, az összes kelléket, 
a teljes fürdőszoba-felszerelést a legutolsó tömítésig. Körül-
belül kétnapi forgalmunkat sikerült megvalósítanunk. Az ab-
ban az időben is jó „fogásnak”, jó üzletnek számított. Tudja, 
akkoriban pláne úgy tűnt, de még most is mintha kicsit saját 
magáénak érezné az ember a boltot. Sosem kaptunk százalékot 
az eladott áru után, de szívvel-lélekkel szerettem kiszolgálni a 
vevőket. Ahogy ebben a kis boltban manapság is, s habár el-

Mi kéne még?
A hatalmas üzletláncok, a bevásárlóközpontok, az óriási csarnokok korszakát éljük. A sokaság, a tö-

megember plázákba jár bevásárolni. A csillogást keresi, ahol a hatalmas belterületű áruházakban nap-
estig kedvére kóvályoghat. A fogyasztói társadalom jelmondata harsog a fülébe: vegyél, vegyél, vegyél! 
Korábban azt hittük, mindez csak a nagyvárosi élet hozadéka marad. De az az igazság, hogy mára mife-
lénk is eltűntek a kis boltocskák. Nincs, vagy alig lelhető már olyan – pult mögött álló – kereskedő, aki a 
füle mögé dugott plajbásszal csomagolópapíron írná össze a portékát. A kanizsai Budzsákban azonban 
akad még egy mementónyi üzletecske, pöttynyi relikvia a múltból. Két szomorúfűz dús lombja alatt, az 
utcasarkon búvik meg egy boltocska, ahol a régimódi eljárás szerint szolgálják ki a vevőket. Itt dolgozik 
Sava Petrić kereskedő – a fi ataloknak Szávó bácsi –, akit csöndös derűjével, humorával, emberséges 
hozzáállásával régóta szívébe zárt a környék lakossága. Vele készült interjúnk. 
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múltak azok a szép évek, ám innét szeretnék nyugdíjba menni. 
Ezért még most is teljes erőmből azon vagyok, hogy éljen ez 
a vállalat, és utánam is létezzen, viruljon. Hozzáteszem a napi 
teendőkhöz magamat. A szívemen viselem a cég alakulását. 
Mi így voltunk tanítva, én ebben a mentalitásban nőttem fel. 

Csak egy rövid történettel igazolom, amiben hiszek. 
Ahogy már mondtam, a katonaság után rögtön a Buduć-

nostban kezdtem dolgozni, aminek egyik részlege a téglagyár  
végében egy Elba nevű betonkeverő vállalat volt. Ott voltak 
a sofőrök, az autóemelősök, mixeresek, a vasszerkezethez ér-
tők. Az első főnököm a Spasoja bácsi volt – az idősebbek még 
emlékezhetnek rá. Nála 
kellett jelentkeznem. Be is 
mentem hozzá. Nyugtázta, 
hogy ott vagyok, és meg-
hagyta, hogy másnap már 
föl is vehetem a munkát. 
Megköszöntem, de kife-
lé menet még azért meg-
kérdeztem, hogy holnap 
reggel? Igen, válaszolta az 
öreg. Jó, mondtam, akkor 
reggel hatkor itt leszek. 
Mire rám dörrent az öreg, 
hogy: hohó – nem, nem! 
Pislogtam rá: tán nem 
hatkor kezdődik a reggeli 
műszak? De, válaszolta a 
Spasoja bácsi, reggel hatkor. De te fi am reggel fél hatra fogsz 
járni. Ez lesz a te mixered. Az a fél óra alatt minden reggel 
begyújtod, körülnézed, ellenőrzöd a működését, bemelegíted, 
megnézed a fényeket, hogy hat órakor már csak azt lássam, 
hogy fordulsz vele kifelé a kapun. Nem fogsz te nekem hattól 
fél hétig minden nap itt vakarózni! Akkor és ott ezt egy életre 
megtanultam. Ehhez tartom magamat most is. Hatkor nyit a 
bolt, de fél hat után már itt szoktam lenni. Körülnézek, minden 
rendben van-e, a villanyfényeket igazítom, beindítom a kasz-
szát, és utána a nyitvatartási időt tartva már várom a vevőket. 
Jóllehet ezt a fajta hozzáállást iskolában már nem tanítják, ta-
lán úgy nem is elsajátítható, hanem az élet nevel rá. Azért jó 
érzéssel elmondhatom, hogy a jelenlegi munkatársak, a tőlem 
jóval fi atalabb kereskedő lányok, asszonyok is hasonló módon 
viszonyulnak a munkához, és ez valahogy így van jól.

– Sosem vágyott másra? Elmenni gazdagabb országok-
ba, a jobb élet reményében. Hisz a hetvenes-nyolcvanas 
években is annyian útra keltek…

– Amikor megnősültem, többször fölvetődött, hogy mint az 
akkori generációnkból sokak, mi is elmegyünk külföldre, és va-
lahol nyugaton kezdünk egy másmilyen életet. De mivel a kez-
detektől mindkettőnknek volt munkája idehaza, és abban az idő-
ben még viszonylag elfogadható fi zetéseket kaptunk, elvetettük 
az ötletet. Egy fi zetésből szerényen, de eléldegéltünk. A másikat 
félre tudtuk tenni. Bár nem volt semmink amikor összekerül-
tünk, és úgy kezdtük az életet, hogy a saját munkánkból kellett 
mindent megvalósítanunk: amire igazán szükségünk volt, azt 
sikerült megteremtenünk. A szüleinket sem szerettük volna el-
hagyni, ezért a maradás mellett döntöttünk.

– Most mit gondol? Megérte? Jól döntöttek, hogy idehaza 
próbáltak boldogulni?

– A nyugdíjig még kilenc hónapom van hátra. A jövő év nya-
rán majd elmondhatom, hogy negyven év munkája van a há-
tam mögött, amit megszakítás nélkül, mindig dolgozva sikerült 
megvalósítanom. Nem kellett sokszor munkahelyet váltanom, 
mert én mindenhol jól éreztem magamat, szerettem a munka-
társaimat, mindenütt jó volt a kollektíva, jobbára minden helyen 
elégedett is voltam. Amikor úgy tűnt, hogy az anyagiak miatt 
jobban fi zető állás kínálkozik – csak akkor cseréltem. De ez azt 

hiszem, természetes. Ha vá-
lasztanom kellene, életem 
egyik legszebb időszakának 
a vaskereskedésben eltöltött 
tizennyolc évet emelném 
ki. Ott sajátítottam el a ke-
reskedelem minden szak-
mai fogását. Üzletkötőként, 
kereskedelmi utazóként 
néhány éven át sokat jártam 
az országot. Beszereztem 
az árut. Nagyban ment az 
üzlet. Az volt számomra az 
igazi, tiszta kereskedelem. 
Amit itt a Budzsákban, eb-
ben a sarki kis boltban vég-
zek, az inkább csak eladás.

– De mintha itt is megtalálná az örömét. 

– Persze, hogy igyekszem jól érezni magam a bőrömben. 
Nézze: két lányom van, mindketten férjhez mentek. Lett két 
unokám, ikrek. Zajlik az élet. Éppen ezért nyugdíjasként sem 
szeretnék tétlenkedni. Egyrészt eddig is maszekoltam. A mun-
kaidőn túl mindig megtaláltam a módját annak, hogy egy kis 
többletet, anyagi biztonságot teremtsek a családomnak. Ha a 
jövőben ettől valamivel több időm marad, ugyanígy hasznosan 
akarom majd kitölteni a napjaimat. Másrészről meg negyven 
év rendszerességétől, a megszokott dologtól nehezemre esne 
megválni. Amikor kicsik voltak a lányaim, volt csónakom. Régi 
tervem, hogy megint veszek egyet. Mint minden valamire való 
nyugdíjas férfi nak, nekem is vágyam lejárni majd a Tiszára, pe-
cázgatni, vinni az unokákat a folyóra, együtt lenni velük, mint 
régen a lányaimmal, a családdal.

– Akkor elmondható, hogy Petrić Sava egy elégedett em-
ber? 

– Egy hasam, egy gyomrom van. Ami abba belefér – annyi 
elég. Ami egy élet alatt megvalósítható – azt megvalósítottam. 
Családot alapítottam, egyben tartottam a családomat, szeretet-
ben nőttek föl a gyerekek. Tudtam vigyázni rájuk, és amikor 
kellett, mindig tudtam nekik adni. Meg vagyok elégedve az éle-
temmel. Mi kéne még ettől több? 

Valóban. Mi kéne még?
 

Pósa Károly

Boltok a régi Fő utcán
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A múlt hónap elején Zenta és Magyar-
kanizsa, valamint közvetlen környékük 
szecessziós építészetéről szóló beszámo-
lómmal volt szerencsém részt venni a 
Kiskunfélegyházán megtartott Városépítő 
polgármesterek és az „Alföldi szecesszió” 
elnevezésű nemzetközi művészet- és épí-
tészettörténeti konferencián, ahol az alföl-
di szecessziós építészet – ha egyáltalán, 
mint regionális stílus van ilyen – mibenlé-
tére kerestük a választ. 

Számomra, aki az alföldi princípium 
építészeti megjelenésével foglalkozom, 
különös volt, hogy a művészettörténé-
szek a formális stílusjegyek egymásmel-
lé sorolásával próbáltak válaszra lelni, 
de ez szerintem elégtelennek bizonyult. 
Inkább szellemi 
síkon kellett volna 
megközelíteni e 
kérdéskört, s ak-
kor talán világossá 
vált volna, hogy 
miért raknak eny-
nyi – mert sehol 
másutt nem – vi-
rág-mintázatot a 
ház-homlokzatok-
ra, mint éppen itt 
a magyar Alföldön. Ugyanakkor e stílust 
több ízben virágmintás szecesszióként 
karakterizálták. Véleményem szerint, ha 
princípiálisan vizsgáljuk meg az alföldi 
jelleg kérdését, akkor a Nap, mint olyan 
semmiképpen nem kihagyható. És tény-
leg nincs is kihagyva, hiszen a virágmin-
tás szecesszióban maga a virág képezi a 
Napot, a Nap jókedvét – magyarul Nap- 
és nemcsak szerelem-szimbólum az a ja-
vából! Ilyetén pedig persze hogy joggal, 
kerültek fel házaink homlokzatára! 

Ha például Magyarkanizsán a virág-
mintás szecesszióra keresnénk kimondot-
tan szép példát, akkor magától értetődően 
és kapásból a Törökkanizsai út 5-ös szám 
alatti Szappanos-házat hoznám fel1. Ez az 
1910-es években épített lakóház magán 
viseli az alföldi mezővárosok fejlődéséből 
fakadó; az 1900-as évek után kicsúcsoso-
dó, az öntudatra ébredt, mintegy a polgá-
riasodás szándékával épített jellegzetesen 
alföldi karakterisztikákkal bíró „L” alakú 

városi polgárság által emelt paloták jegye-
it. Olyan, Kanizsán Reiss Zoltán nyomán 
elterjedt hangsúlyos középrizalitos polgár-
ház típusát, mely az újonnan létrejövő, im-
már reprezentációra és látványra fi gyelni 
képes városközpont kialakításában is részt 
tud vállalni. És részt tud venni úgy, hogy 
közben a szecessziós építészeten belül 
képes kifejezni az Alföldre jellemző világ-
szemléletet és érzésvilágot. Ez az érzésvi-
lág viszont mindenképpen a síksági táj- és 
nép-lélekből táplálkozik. Erről pedig el-
mondható, hogy felettébb gyakran él az 
úgynevezett ellentétes lelkiségből eredő 
egy helyre gyűjtött díszítőelemek és a sza-
badon hagyott üres felületek ellentmon-
dására épülő szubtilisan kiegyensúlyozott 

feszültség erejével. 
Díszítésében „nap-
sugár-motívumos” 
deszkákból kiala-
kított parasztház-
végek nyomán ez 
is a Nap-apoteózist 
hirdeti, hiszen a vi-
rágdíszítések – szű-
rmintákra való te-
kintet nélkül – nem 
mások, mint az al-

földi Nap-tűz erejét és jókedvét kifejező, 
új és más anyagban, talán polgáriasabb 
szellemben kifejezett Nap-szimbólumok.

Eszmefuttatásunk végezetéül mondjuk 
el, hogy Szappanos Béla (1873–1933) ka-
nizsai festő íves pártázatú, játékos színes 
falmezőkkel tagolt, középrizalitos kani-
zsai házánál a mázas (állítólag Zsolnay) 
kerámia virágornamentika, mint stílus-
jelző, hasonlóan az általánosságban vett 
alföldi virágmintás szecessziós épületek 
virágmintázataihoz ugyanakkor a táj-gé-
niusz egyik tipikus kifejeződése is, mely 
alkalmazásában lehetett tudatos vagy tu-
dattalan, de mindenképpen elmondható 
róla, hogy a szabadságot és megújulást 
örökké vágyó alföldi attitűdjeként jószeré-
vel elkönyvelhető.

Megjegyzés: a Szappanos-féle házról, 
építőjéről korábban már írtam az Új Ka-
nizsai Újság 2011. július 21-i, valamint a 
2015. február 12-i számaiban. 

M Ű S O R T E R V

2015. november 5., csütörtök
12 óráig folyamatosan Magyarkanizsai 
Körkép – Kanjiška panorama
17 órakor: Dr. Reisinger János irodalom-
történész előadása: A magyar költők és a 
Biblia: József Attila

2015. november 6., péntek
10 órakor: Az Ozoray Árpád MME 
fennállásának 20. évfordulója (2015)
15 órakor: Heti közélet – a szegedi 
TiszapART TV magazinműsora
17 órakor: Az Ozoray Árpád MME 
fennállásának 20. évfordulója (2015)
19 órakor: Évgyűrűk (1998) – válogatás 
a Magyarkanizsai Körkép korábbi adá-
saiból

2015. november 7., szombat
10 órakor: Az Alapfokú Zeneiskola taná-
rainak koncertje (2015)
17 órakor: Kárpát-medencei Magya-
rok Zenéje: A Sebő együttes koncertje 
(2015)
19 órakor: New Gen – ifjúsági műsor
19.30 órakor: Magyarkanizsai Körkép – 
Kanjiška panorama (ism.)

2015. november 8., vasárnap
10 órakor: Dr. Reisinger János irodalom-
történész előadása: A magyar költők és a 
Biblia: József Attila
17 órakor: Az Ozoray Árpád MME 
fennállásának 20. évfordulója (2015)
19.30 órakor: Magyarkanizsai Körkép – 
Kanjiška panorama (ism.)

2015. november 9., hétfő
10 óra: U našem ataru – poljoprivredna 
emisija / Mezőgazdasági műsor
17 óra: U našem ataru – poljoprivredna 
emisija / Mezőgazdasági műsor

2015. november 10., kedd
10 órakor: Kárpát-medencei Magyarok 
Zenéje: Bakos Árpád és az Ethnokor 
(2015)
15 órakor: Heti közélet – a szegedi Tisza-
pART TV magazinműsora (ismétlés)
17 órakor: Kárpát-medencei Magyarok 
Zenéje: Bakos Árpád és az Ethnokor 
(2015)

2015. november 11., szerda
10 órakor: Göröngyös utakon - Teleki 
Júlia könyvének bemutatója
16 órától másnap 12 óráig folyamatosan 
Magyarkanizsai Körkép – Kanjiška pa-
norama

Valkay Zoltán:

Adalékok az alföldi Nap-princípium 
helyi megjelenésformáihoz

– Virágmintás, alföldi szecessziós építészet Magyarkanizsán –
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Annak ellenére, hogy életszínvonalunk főként a munka-
nélkülieké, a nyugdíjasoké és persze a kiskeresetűeké mind-
inkább csökken – amit cáfolnak a politikusok ott fenn – még-
is sok a túlsúlyos felnőtt, sőt gyermek is. Mi ennek az oka, és 
miként segíthetünk ezen a határainkon túl is fennálló gondon?

Erről kaptunk információt október 26-án a Kuckó NCSE 
egészségügyi előadássorozatban a Zmaj iskola dísztermében.

A témáról Kávai Eleonóra szervező felvezetője 
után az újvidéki Ördög Judit tartott tartalmas, 
alapos ismertetőt, aki 10 éve tart előadásokat, 
főzőtanfolyamokat Vajdaság-szerte. Ma-
gyarországon szerezte életmód és táplálko-
zási tanácsadó képesítését a New Start Új 
kezdet program keretén belül. Szegeden a 
Ketten együtt nevű családi – házassági ta-
nácsadói oklevelet is szerzett.

Íme az összefoglaló az előadásról:
Egészséges táplálkozás vagy fogyókúra nem min-

dig jár együtt. Számtalan módszerről olvashatunk az in-
terneten is, amelyek a túlsúly leadására buzdítanak. Ám több-
ségük csak a reklámot hajszolják. Különféle fogyasztó teák, 
„dilibogyók”, sőt talpbetétek is láthatóak közöttük. Ezek 
mind csak ideig-óráig hatnak, és ha abbahagyjuk fogyasz-
tásukat, használatukat, ismét hízni kezdünk. Miért? Mert a 
szedésük alatt csak a víztől szabadulunk meg. A reklámok 
félrevezetnek bennünket. A túlsúly ellen védekezhetünk, ha 
tartózkodunk a káros élelmektől, és mértékkel élünk azzal, 
ami jó. Így napjainkban az Egészségügyi Világszervezet 
egy új szabályt fog érvényesíteni. A vörös húsokra, virslire, 
szalámira rá fogják íratni, hogy rákkeltő, mert ezt a párizsi 
Nemzetközi Rákkutató Intézet megállapította. Azonban ez 
nem elég! A vészcsengő a különböző betegségek megjelené-
se a túlsúlyos személyeknél, mint pl: magas vérnyomás, di-
abétesz, mozgásszervi betegségek, hormonzavar mechanikai 
stressz, porckopás stb. Háromszor nagyobb ezek kialakulása 
az elhízottaknál. De ami megjegyzendő! Egy kiló túlsúlynál 
2 hónappal, 30 kg túlsúlynál 5 évvel rövidül meg az életünk.

Túlsúly az, ha 10-19 százalékkal, több a súlyunk a meg-
engedettnél (a testtömeg index alapján), ha viszont ez 30 szá-
zaléknál magasabb, akkor elhízásról beszélünk. Mindez nem 
fogható a genetikára! Sem a  változókorra!

Ideális testsúly: nőknél 170 cm magasságnál 55-75 kg,
Férfi aknál 170 cm magasságnál 65-90 kg.
Megoldás a súlycsökkentésre: életmódváltás. Legnagyobb 

gond a táplálkozásban keresendő. Dönteni kell, mit választok. 
Tegyük fel a kérdést: Javamat szolgálja-e, amit elfogyasztok? 
Vacsorázzak-e vagy sem? Gyümölcsöt egyek-e, vagy ham-
burgert? Kérdezzem magamtól: Mit tudok tenni, hogy meg-
változzam külsőre is, mert az elhízás lelki vonatkozású is.

Mi a módszer a fogyásnál? Nemcsak a mérték fontos az 
evésben, de a milyenség is számít. Helytelen, ha 1-2 hónapig 
keveset eszünk, majd ismét sokat. Tévhit a reggeli elhagyása. 
Inkább ne vacsorázzunk!

„Reggelizz, mint a király, ebédelj, mint a polgár, és va-
csorázz, mint a koldus!” – tartja a közmondás. És így kellene 
élnünk!

Kísérletek bizonyítják: 30-35 éves férfi aknál ha 10 szá-
zalékos a súlyveszteség a fogyókúránál, akkor 20 száza-
lékkal csökken náluk a szívkoszorúér megbetegedés. Ne 
feledjük! „A túlsúlyos ember olyan, mint a ketyegő bomba. 
Előbb utóbb felrobban a különböző betegségek következ-
tében.” Mi a visszahízás oka? A kitartás hiánya. Fontos, 
legyen, aki bátorítsa, legyen motiváció. Ismert a jojó-ef-

fektus. Fogyózunk. Lefogyunk. Ezért a kúrát abba-
hagyjuk, majd ismét folytatjuk. Következmény 

a visszahízás. A három fontos lépés a sikeres 
fogyáshoz: az étel mennyiségét csökkent-
sük, a minőségét javítsuk, és minél többet 
mozogjunk! Tehát változzon értékrendünk 
és életmódunk! A döntés és tudatosság 
nagyon fontos! Szabjunk határidőt ma-

gunknak a fogyásnál. A cél legyen konk-
rét, mérhető, elérhető, reális. Ez nagy küz-

delem, de enélkül nincs győzelem. A lelki kapocs 
nagyon fontos. Összefoglalva a teljes és folyamatos 

életmódváltás alapelvei: helyes táplálkozás, nincs „nasi”, 
rendszeres testmozgás jó levegőn, napi 2-2,5 liter víz, a nap 
gyógyító erejének felhasználása, pihenés, lelki nyugalom, 
bizalom.

Mindannyiunknak lehetősége van a választásra. Ariszto-
telész mondta egykor: „A döntés a te kezedben van!”

Döntsük el végül: Csak fogyókúrázni szeretnénk, vagy 
egészségesen élni?

Következő  előadás: november 23-án, 17 órakor. Magya-
ri Juhász Ágnes gyógytornász: A mozgás testi-lelki gyógy-
hatásai.

Teleki M.

Fogyókúra, egészséges táplálkozás

Mókus Tanoda
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A mai Szombathely környékén született szerény IV. 
századi püspökről sokféle megemlékezést tartottak és 
tartanak manapság is szerte Európában. November 11. 
körül a gyerekek lampionos felvonulásokkal, a felnőttek 
inkább a Márton-napi libával emlékeznek rá máig, és 
más népszokások is élnek még, amelyek e naphoz kö-
tődnek. A gyerekek mindig örömmel várják ezt a vidám 
ünnepet, amely egyben a tél kezdetét is jelenti. 

Szent Márton története 
Márton, egy római tribunus i.sz. 316-ban született fia 

apja kívánságára a légió katonája lett. A legenda szerint 
18 éves volt, amikor lováról leszállva odaadta palástját 
egy didergő koldusnak. Nem sokkal ezután Amiens-ben 
megkeresztelkedett, otthagyta a sereget, és misszionárius 
lett. 371-ben a Loire menti Tours püspökévé választot-
ták. A legenda szerint Márton (alázatból) a ludak óljába 
bújt, hogy kitérjen püspökké választása elől, de a ludak 
gágogásukkal elárulták a szentet, így „kénytelen volt” 
a püspökséget elvállalni. 
Úgy tudni, meggyőző, hi-
teles, jótékony püspök volt. 
Időszámításunk után 397-
ben hunyt el. Halála után 
váratlanul igen népszerűvé 
vált: ő az első keresztény 
szent, aki nem mártírként 
emelkedett az oltárokra, 
Franciaországban pedig 
az 5-6. század fordulóján 
egyenesen nemzeti szent-
ként tisztelték. Márton-
napi lakoma A Márton-na-
pi libalakomáról szóló első 
írásos beszámoló 1171-ből 
származik. Akkoriban ez nem annyira a szentéletű püs-
pököt eláruló szárnyasokkal függött össze, hanem azzal, 
hogy Szent Márton napja jelentette a paraszti év végét. 
Ám e szokás gyökerei is mélyebbre, pogány állatvágá-
si ünnepekre nyúlnak vissza, amelyeket a kereszténység 
így vett át. A Márton lúdja tulajdonképpen egy régi ró-
mai étkezési szokást elevenít fel. Ismeretes az is, hogy 
a Capitolium lúdjainak gágogása ébresztette föl a fáradt 
őrséget amikor a gallusok a várost el akarták foglalni éj-
szakának idején. Innen ered a lúd megtisztelő avis Mar-
tis neve. Mindezekkel magyarázható, hogy ezen a napon 
szép, hízlalt lúd volt az ünnepi eledel. 

Újbor és lúd 
A lúd fogyasztásának hagyománya szorosan kötődik 

az újbor fogyasztásához. Nem véletlen az egybeesés, 
hisz épp novemberre fejeződik be a must borrá alaku-
lása. Márton emiatt a nagyobb borvidékeken az Új-bor 

védőszentje is. A bor és a liba gyorsan össze is kapcso-
lódott, német területen már a 12. században a Márton-
ludat „szüreti vagy préslibának” is nevezték. A közeli 
Szlovénia területén szokás volt, hogy a szőlősgazdák a 
hegyekben különböző helyekre borospalackokat rejtettek 
el, melyeket a legényeknek kellett megkeresniük. Eköz-
ben a lányok asszonyok sokféle finomságot főztek, sütöt-
tek, amit aztán a szőlőhegyben nagy vigaszság közepette 
közösen fogyasztottak el. November 11-én kezdték meg 
az új hordókat a gazdák, ekkor került az asztalra épp a 
libasült mellé az úgynevezett Libás-bor vagy sok helyen 
Márton-bor, aminek még gyógyító hatása is volt a hagyo-
mány szerint. 

Egyéb szokások, időjóslások 
Gyakran rendeztek Márton-napi vásárokat, bálokat, s 

a lakomázásnak kedvezett az is, hogy ilyenkor nem sza-
badott takarítani, mosni, teregetni sem. A Márton napján 
szedett vesszőt, amit az állatok terelésére használtak, az 

istálló ajtaja fölé helyezték, 
megvédte az állományt a 
betegségektől. A szőlővi-
dékek némelyikén azt is 
mondták, ha Márton nap-
kor még zöld a szőlő leve-
le, bizonyosan enyhe télre 
számíthatunk, s ha ezen a 
napon esik az eső, akkor a 
következő évi szüret is bő-
séges lesz. Mártont már a 
középkorban a jószág jeles 
patrónusaként tisztelték. A 
jószág Márton napján ke-
rült végleg az istállóba. A 
pásztorok ekkor számoltak 

el a jószággal és a szolgálattal. Ekkor kapták meg bérü-
ket és újították meg – vagy nem – szolgálatukat.

Lampionos felvonulások 
Nem sokkal Márton napja előtt (St.Martins Tag) az 

óvodások és a kisiskolások világító lampionokat (St.
Martins Laterne) barkácsolnak, és este ezekkel vonul-
nak az utcákon. Gyakran tűnik fel a menetben egy római 
legionáriusnak beöltöztetett lovas, aki piros kabátjában 
Szent Mártont testesíti meg. A felvonulást mindig han-
gos énekszó kíséri a szokásos Márton-napi dalokkal. Az 
esemény végén sokhelyütt játsszák el Márton és a kol-
dus találkozását, majd libasült helyett kelt tésztából ké-
szült perecet, „emberkét” falatoznak. A szokás nem ma-
radt Németország határain belül, ma már Hollandiában, 
Svédországban, de sok magyarországi német településen 
is találkozhatunk ezzel a hagyománnyal. 

A ludak gágogásukkal elárulták a szentet
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Nyílt pályázat
civilszervezeti projektumoknak a 2015. évi magyarkanizsai 

községi költségvetésből való támogatására 

A civilszervezeti projektumoknak a 2015. évi magyarkanizsai 
községi költségvetésből való támogatására szánt eszközök összege 
1.050.000,00 dinár a III. nyílt pályázat szerint.

A jelen pályázat szerinti eszközöket – a civilszervezeti projek-
tumok költségvetési támogatásának módjáról szóló rendelettel 
(Magyarkanizsa Község Hiv. Lapja, 12/2008. sz.) összhangban – 
civilszervezetek (állampolgári egyesületek) kapják az alábbi szak-
területekhez tartozó projektumaik megvalósítására:
1. a kormányzati, a civil és az üzleti szektor közötti együttműkö-
dés erősítését célzó tevékenységek
2. gazdasági tevékenységek (idegenforgalom, mezőgazdaság, 
kisipar, régi és ritka mesterségek, szövetkezetek stb.) ösztönzése 
és fejlesztése
3. a helyben élő közösség fejlesztése
4. környezetei nevelés, környezet- és egészségvédelem
5. az emberi és kisebbségi jogok érvényesítése
6. a közoktatás programjai
7. ifjúsági programok
8. időskorúak programjai
9. a helyi környezet demokratizálásának érvényesítése
10. a civil társadalom fejlesztése
11. népjóléti és emberbaráti tevékenység (szociálisan rászorulók, 
időskorúak, fogyatékkal élők, sérültek stb. támogatása)
12. művelődési örökség, történelmi emlékek ápolása
13. jószolgálati munka
14. veteránok, katonai és polgári hadirokkantak védelme
15. függőségi betegség ellen kezeltek védelme és segítése
16. nyugdíjasszervezetek tevékenysége
17. nem iskolarendszerű képzés
18. a női jogok érvényesítése
19. a tömegtájékoztatás fejlesztése
20. a magyarkanizsai önkormányzat fejlődésének felgyorsítását és 
a polgári szerepvállalás érvényesülését elősegítő egyéb tartalmak.

A 2015. október 30-án kelt 02-304/2015-I/A számú polgármes-
teri rendelet a magyarkanizsai községi költségvetésből 2015-ben 
III. nyílt pályázat útján támogatandó civilszervezeti projektumok 
elsőbbséget élvező szakterületeivé a 2. és 3. sorszám alatti szakte-
rületeket nyilvánította.

A pályázaton olyan civilszervezetek (állampolgári egyesületek) 
jogosultak részt venni, amelyeknek bejegyzése a magyarkanizsai 
önkormányzat területére szól, itt szék-
helyük vagy fi ókszervezetük van, illetve 
– mint községközi, köztársasági szerve-
zetek – a magyarkanizsai önkormányzat 
területén fejtik ki működésüket (a továb-
biakban: civilszervezetek). Csak olyan 
civilszervezetek pályázhatnak, amelyek 
céljaikat elsősorban nem művelődési, 
sport- és tömegtájékoztatási téren valósít-
ják meg, amit bejegyzési okiratuk bemu-
tatásával igazolnak.

Egy-egy civil szervezet legföljebb két 
projektummal pályázhat, a magyarkani-
zsai községi költségvetésből pedig csak 
egy projektumának támogatására ítélhető 
oda eszköz.

A projektumot a magyarkanizsai önkormányzat területén kell 
megvalósítani.  A projektumot a költségvetési év végéig, azaz 
2015. 12. 31-éig be kell fejezni.

A civilszervezet a projektérték 10%-át más forrásból köteles 
biztosítani.

A pályázatokat az erre rendszeresített formanyomtatványon 
kell benyújtani, amely elválaszthatatlan része a pályázati doku-
mentációnak. 

A pályázati dokumentáció letölthető a magyarkanizsai önkor-
mányzat hivatalos honlapjáról (www.kanjiza.rs/ pályázatok ), 
illetve hétköznap 8.00 és 12.00 óra között a Magyarkanizsai Kö-
zségi Közigazgatási Hivatal (Fő tér 1) ügyfélszolgálatán és a 24. 
sz. irodában vehető át.

A pályázati dokumentáció a következőket tartalmazza:
1. pályázati nyomtatvány
2. a projektkoordinátor és a fő munkatársak életrajza
3. a szervezet bejegyzési határozatának fénymásolata
4. az alapító okirat (az alapszabály) fénymásolata.
A pályázatokat zárt borítékban III. CIVILSZERVEZETI 

NYÍLT PÁLYÁZAT megjelöléssel a Fő tér 1. szám, 24420 Ma-
gyarkanizsa címre postai úton vagy a Magyarkanizsai Községi 
Közigazgatási Hivatal ügyfélszolgálatán átadva kell benyújta-
ni.  

Pályázási határidő: 2015. november 7.
A projektjavaslatok értékelésének mércéi:
1. a projektum mennyire áll összhangban az összes pályázati 

követelménnyel 1-10 pont;
2. a civilszervezet előző évben elért eredményei, 1-10 pont;
3. a civilszervezet anyagi és szakember-ellátottsága1-10 pont;
4. a koordinátor és a projektumba bevont fő szakmunkatársak 

szakmai jártassága 1-10 pont;
5. a projektum fenntarthatósága 1-10 pont;
6. a helyben élő közösséggel való együttműködése 1-10 pont;
A bizottság nem veszi fi gyelembe azokat a pályázatokat: ame-

lyek elkéstek, amelyek hiányosak, amelyeket nem a rendszeresített 
formanyomtatványon vagy nem a pályázatban megfogalmazott 
célra nyújtottak be, továbbá amelyet faxon vagy e-mailben küldtek 
el, valamint amelyet nem írtak alá. A hiányos pályázati anyagokat 
a bizottság nem értékeli és nem pontozza. A pályázati anyagot a 
pályázók nem kapják vissza.

Ezt a nyílt pályázatot közzé kell tenni a tömegtájékoztatási esz-
közökben és a magyarkanizsai önkormányzat hivatalos honlapján.

A nyílt pályázatról további felvilágosítás a 875-166-os (244-es 
mellék) telefonszámon Darabán Piroskától kapható. 

dr. Bimbó Mihály
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Libapástétom
Hozzávalók: 1 szép, friss libamáj, 1 liter tej, 
1 pohár édes tokaji bor, só, bors, szerecsen-
dió, fahéj, porcukor

Elkészítés: Tisztítsuk le a libamájat és 12 
órára áztassuk be 1 liter hideg víz és 1 liter 
hideg tej keverékébe, lefedve tegyük hű-
tőbe. Másnap a masszává alakult, inaktól 
megfosztott májat öntözzük meg tokajival. 
Hagyjuk állni még egy órát. A sütőt mele-
gítsük elő 130 fokra. 1 kg májhoz 12 g sót, 
3 g borsot, csipetnyi szerecsendiót, késhegy-
nyi fahéjat és csipetnyi porcukrot szórjunk 
mindkét oldalára. A májdarabokat szoro-
san egymás mellé illesztve tegyük egymás 
mellé egy üveg- vagy cserépedénybe, majd 
fedjük le. Tegyük be a sütőbe. (1 kg máj sü-
tési ideje 1 óra ). Hagyjuk kihűlni, majd 1 
napra tegyük hűtőbe. Másnap szedjük le a 
fagyott zsírt, olvasszuk fel, majd kanalazzuk 
vissza a pástétomra. 3-7 napig pihentessük a 
hűtőben, a megkezdett májat 48 órán belül 
fogyasszuk el!

Libahússal töltött 
padlizsán

Hozzávalók: 4 kisebb padlizsán, 20 dkg da-
rált libahús, 1 evőkanál zsír, 2 evőkanál olaj, 
5 dkg rizs, 5 dkg mandula, só, őrölt bors, 5-6 
szem egész bors, 1 mokkáskanál őrölt fahéj, 
1 csokor petrezselyem, 1 kiskanál cukor, 2 
evőkanál citromlé.
Elkészítés: A megmosott padlizsánok tete-
jét levágjuk, magházukat kikaparjuk, majd 
kívül-belül szárazra töröljük. A húst a rizs-

zsel, a zsiradékkal, cukorral, fűszerekkel, a 
fi nomra vágott petrezselyemmel, az őrölt 
mandulával összekeverjük. A padlizsáno-
kat a keverékkel megtöltjük, egy lábasba 
szorosan egymás mellé rakjuk. Felöntjük 
annyi vízzel, hogy majdnem ellepje, a sze-
mes borssal, citromlével, olajjal ízesítjük. 
Fedő alatt lassú tűzön addig forraljuk, amíg 
a padlizsánok meg nem főttek és a lé be nem 
sűrűsödött.

Libacomb aszalt 
szilvával

Hozzávalók: 4 db libacomb, 2 paprika, 2 
paradicsom, 10 dkg vegyes zöldség, 3 ge-
rezd fokhagyma, 20-25 szem aszalt szilva, 
1 dl vörösbor, cukor, fahéj, olaj, só, bors, 
majoránna

Elkészítés: A libacombokat sózzuk, borsoz-
zuk, majd szórjuk meg a majorannával. A 
tepsibe rakott libacombok mellé szeletekre 
vágott zöldséget, 1 paprikát, 1 paradicsomot 
és fokhagymát teszünk, kevés olajat és vi-
zet is öntsünk rá. Közepesen meleg sütőben, 
alufólia alatt 1 óra alatt puhára pároljuk, 
majd pirosra sütjük. Az aszalt szilvát beáz-
tatjuk, serpenyőben, kevés vajon egy evő-
kanál cukrot karamellizálunk. Ehhez hoz-
záadjuk a szilvát, őrölt fahéjjal megszórjuk, 
és azonnal felengedjük vörösborral. Rövid 
ideig pároljuk.

Vadas libamell 
zsemlegombóccal

Hozzávalók: 2 db libamellfi lé, 30 dkg sár-
garépa, fehérrépa, zeller, 1 fej vöröshagyma, 
2 gerezd fokhagyma, só, bors, 8 dkg cukor, 
1 evőkanál mustár, kakukkfű, borókabogyó, 
fél citrom, 2 dl tejföl, 1 babérlevél
Elkészítés: A libamelleket lebőrözzük, sóz-
zuk, borsozzuk, kevés libazsíron elősütjük, 

majd kivesszük. A visszamaradt zsírban 
megpirítjuk a cukrot, beletesszük a felsze-
letelt hagymát, a zöldségeket, kakukkfűvel, 
borókabogyóval, babérlevéllel, fűszerezzük, 
kevés vízzel mindezt összefőzzük. A citrom 
levét belefacsarjuk, héját belereszeljük. A 
félretett libamelleket beletesszük és puhára 
pároljuk. Kiemeljük a libamelleket, az ala-
pot összeturmixoljuk, tejfölös habarással sű-
rítjük, mustárral, sóval, cukorral, citrommal 
ízesítjük. Forrón, zsemlegombóccal vagy 
kagylótésztával tálaljuk.

Töltött libanyak 
Hozzávalók: 2 libanyakbőr, 30 dkg da-
rált libahús, 3 zsömle, pirospaprika, őrölt 
gyömbér, fokhagyma, só, bors

Elkészítés: A hozzávalókból (a zsömlét 
előtte beáztatjuk, kinyomkodjuk) fasírt-
szerű masszát készítünk, ízlés szerint te-
hetünk bele még apróra vágott petrezse-
lyemzöldet is. A nyakbőrök egyik végét 
zsineggel összekötjük. A tölteléket hab-
zsák segítségével a nyakbőrbe töltjük. A 
töltött nyakak végét hústűvel összezárjuk 
és kizsírozott tepsibe tesszük. A nyakakat 
kiolvasztott zsírral megkenjük, alufóliá-
val letakarjuk és 180 fokra előmelegített 
sütőbe tesszük. A 2-3 órás sütés közben 
többször szurkáljuk meg hústűvel, hogy 
a pára eltávozzon és a nyak ne hasadjon 
ki. Az utolsó negyedórát már alufólia 
nélkül süssük, hogy szépen megpirosod-
jon. Könnyebb felszeletelni, ha negyed-
órát pihentetjük.

Márton-napi receptek
 Régen Szent Márton napja jelentette a paraszti év végét, ilyenkor zárták le az éves gazdasági munkákat, kezdetét vette a természet téli pihenő 
időszaka. A cselédek ilyenkor kapták meg évi bérüket és hozzá ráadásként egy libát, mert a szárnyasok nyáron felduzzadt hadát a tél beállta 
előtt meg kellett tizedelni. E napon kóstolták meg az újbort és vágtak le először tömött libákat. November 11-én van Márton-nap, addig még 
kényelmesen beszerezhetjük a libahúst, hogy ünnepi étkeket készíthessünk belőle, hogy aztán ne éhezzünk egész évben.
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Napsugár
www.salas-tandari.com

rendezvényterem
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M e n ü
1. Hideg el  ételő
- sós pogácsa, füstölt nyakas, kulen,sajt,

füstölt kolbász.

2. Borjúraguleves húsgombóccal

3. Meleg el  ételő
- szűzérmék gombás-zöldséges rizzsel

4. F  ételő
- vegyes sült: malacrolád, gesztenyével töltött

csirkemell gyümölcsszósszal, kacsasült, töltött
sertéskaraj, filézett, töltött csirkerolád, libasült,

aszaltszilvával töltött szelet, tejfölös harcsafilé.

-köretek: roston sült gombafejek, héjában sült burgonya
parasztosan, vajas párolt burgonya, tejfölös galuska,
párolt vegyes zöldség.

-saláták: tavaszi tésztasaláta, görögsaláta,
mimózasaláta, paradicsomsaláta, franciasaláta

5. Desszert
- házi rétes, mini mignonok, somlói galuska,
gyümölcs

6. Hajnali terítés
- sertéscsülök pékné módra

Svédasztallal és

korlátlan italfogyasztással,

gazdag tombolával
a belépő: 5000 din/fő

e-mail: info@salas-tandari.com +38163/7488-149 B :vagy Pálinkás József vebb felvilágosítás Borsos Ferenc +38163/8807634ő

adai HOMOKÓRA
együttessel
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Zselíz, ez a dél szlovákiai kisváros – az ország egyik 
gyöngyszemének is nevezhető – a Garam folyó mellett 
található, szlovák neve Zeliezovce. Abban a szerencsés 
helyzetben volt részem, hogy három csodálatos napot tölt-
hettem ott, s feledhetetlen élményekkel gazdagodva tér-
tem vissza. Elsősorban a városka tisztasága és rendezett-
sége lepett meg, valamint az, hogy a híresztelések ellenére 
mennyire jellemző a kétnyelvűség, amely megnyilvánul 
az utcanévtáblákon, a jelentős épületeken és más helyeken 
fellelhető kiírásokon, de az utcán és az üzletekben is.

Ottjártamkor valódi indián nyár fogadott, s vendéglá-
tóim révén bejárhattam a helység szinte minden zegzugát, 
megtekintettem a nevezetességeket, sőt a zselízi piacon 
vásárolhattam is, ahol színtiszta magyarsággal szóltak 
hozzám, habár jellemző náluk a palócos á-betűs kiejtés is.

Első sétám vendéglátóimmal a gyönyörű városi parkba 
vezetett, ahol az Esterházyak 1720-ban épült, barokk stí-
lusú nyári rezidenciáját nézhettem meg. Mai állapotában 
igen romos és lepusztult, de a meseszép park, amely kö-
rülveszi, még most is lenyűgöző. Ritka és értékes fafajták, 
platánok, ciprusok maradtak fenn és a 350 éves tölgyfa is 
virul még. Nem messze a parktól és a kastélytól van Franz 
Schubert egykori szolgá-
lati háza és szobra, amely 
remek állapotban lelhető 
még ma is. Annak idején a 
zeneszerző több hónapon 
át élt és alkotott itt, zené-
re oktatta az Esterházy-
lányokat. Az Amfi teáter, 
amely szintén a parkban 
található, különféle sza-
badtéri társasági rendez-
vényeknek ad helyet, kon-
certeket, diszkóesteket, 
fesztiválokat rendeznek ott 
egész nyáron.

Zselíz másik neveze-
tessége a Szent Jakab tiszteletére emelt római katolikus 
templom, ahol szombaton délelőtt éppen bérmálkozást 
tartottak. A templom érdekessége, az oltárként szolgáló 
14. századi szarkofág, amelynek a mai napig misztikus 

története van, még a Vatikán sem tudja megmagyarázni, 
hogyan került oda.

A városban magyar és szlovák nyelvű óvoda, alapisko-
la (általános iskola) és gimnázium is működik. A szülők 
választhatnak tehát, hova, milyen nyelvű tanintézménybe 
íratják be gyermekeiket. Megtekintettem a Magyar Taní-
tási Nyelvű Alapiskolát és a Comenius Magyar Tanítási 
Nyelvű Gimnáziumot, amelyek a legmodernebb felszerelt-
séggel rendelkeznek. Meglepődtem azonban az osztály-

zási szabályzaton, ugyanis 
Szlovákiában másként ér-
tékelik a tanulók munkáját. 
Az egyes osztályzat a leg-
kitűnőbb és így tovább az 
ötösig, amely a legrosszabb 
jegynek számít. Létezik ze-
neiskola és szabadidőköz-
pont is, amelyet tömegesen 
látogatnak, a művelődési 
otthon és a városi könyvtár 
tevékenységei kötődnek az 
iskolák életéhez. Kiállításo-
kat, előadásokat szervezhet-
nek meg.

A zselízi magyarok szabadon ünnepelhetik a magyar 
vonatkozású ünnepeiket, működik az ún. Magyar Ház, de 
emlékmű és kopjafa őrzi a negyvennyolcas magyar áldo-
zatok emlékét is.

Vendéglátóimnak köszönve megkóstolhattam néhány 
jellegzetes szlovák ételt is, s bevallom a szlovák parenyi-
ca – ami füstölt sajt –, a liptói túró, a sztrapacska íze még 
most is olvadozik a számban, nemkülönben a reszelt vö-
röskáposzta saláta szlovák módra elkészítve, amelynek 
receptjét magammal hoztam, s alkalomadtán majd ki is 
próbálom.

A három Szlovákiában eltöltött nap igazi élmény volt 
számomra, elhatároztam, hogy még egyszer visszatérek 
ebbe a csodálatos, nyugalmat árasztó kisvárosba egy má-
sik évszakban is, hiszen autóval az út közel három óra. 
Az emberek vendégszeretete példaértékű, s néhány óra le-
forgása után valósággal otthon érzi magát az odalátogató 
turista. AK

Zselíz ősszel
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Birkózás
I. liga, Potisje győzelmek
3. forduló, Kragujevac: Radnički–Potisje 

2:6
4. forduló, Magyarkanizsa: Potisje–Spar-

tak (Szabadka) 3:5
Részeredmények, 59 kg: Gazdag–Nagy 

D. 1:0 (tus a 3. percben), 66 kg: Nagy Sz.–
Dudás 0:1 (10:13), 71 kg: Zöldi–D. Štefanek 
1:0 (11:2), 75 kg: Vrábel–Csikós 0:1 (0:8), 
80 kg: Slejher–Balázs 0:1 (feladás), 85 kg: 
Bózsó–Penjov 0:1 (0:10), 98 kg: Sulyok–
Bosnić 0:1 (0:8), 130 kg: Horvát–Janković 
1:0 (8:2).

Gazdag látványos tusgyőzelmével jól 

kezdtek a hazaiak, de Dudás nagy küzde-
lem után pontozással nyert és egyenlített a 
Spartak. Zöldi remek párharcban múlta fe-
lül D. Štefaneket, de Csikós újra egyenlített. 
Ezután a Spartak percei következtek, előbb 
sérülés miatt Slejher feladta a küzdelmet, 
majd a vendégek két győzelmet aratva meg-
szerezték a bajnoki pontokat. Az utolsó súly-
csoportban Horvát magabiztos győzelme 
csak az eredmény szépítésére volt elegendő.

5. forduló, Zombor: Radniki–Potisje 3:5
6. forduló, Magyarkanizsa: Potisje–Novi 

Sad 5:3
Részeredmények, 59 kg: Gazdag 1:0 (k. 

n.), 66 kg: Nagy–Simić 1:0 (tus a 3. perc-
ben), 71 kg: Vágó–Boškov 0:1 (tus az 5. 
percben), 75 kg: Zöldi–Vuković 1:0 (8:2), 
80 kg: Vrábel–Štajer 0:1 (feladás), 85 kg: 
Slejher–Ivošević 1:0 (feladás), 98 kg: Su-
lyok–Damjanović 1:0 (feladás), 130 kg: 
Horvát–Pavlović 0:1 (0:12).

Röpke fél óra alatt fontos győzelmet 
aratott a Potisje a rájátszásban való rész-
vétel megszerzéséért. Gazdag küzdelem 
nélkül nyert, Nagy pedig látványos tus 
győzelmet aratott. Zöldi remek párharcban 
múlta felül Vukovićot, a Potisje győzelmét 
Slejher és Sulyok biztosította be. A mér-
kőzésen három súlycsoportban is sérülé-
sek miatt feladással dőlt el az eredmény.                                                                           
A 7. fordulóban, Kragujevac–Potisje 2:6                                                                                                         
A Potisje hét forduló után 19 pontot szerzett 
a bajnokságban.

Asztalitenisz
Kanizsai győzelmek 

II. női liga, Északi csoport,3. 
forduló 

Beocsin–Kanizsa 0:4
Részeredmények: M. Sretić–Fejős 1:3, 

B. Sretić–Csikós 0:3, Kusić–Barlog 0:3, M. 
Sretić/B. Sretić–Fejős/Csikós 1:3

Sima meccsen aratott magabiztos győ-
zelmet a Kanizsa.

4. forduló, Magyarkanizsa: Kanizsa–
Bácska (Szilberek) 3:4

Részeredmények: Fejős–Bukvić 3:0, 
Szarvas J.–Hinić 0:3, Barlog–Prica 1:3, 
Fejős/Barlog–Hinić/Prica 1:3, Fejős–Hinić 
3:0, Barlog–Bukvić 3:0, Szarvas I.–Prica 1:3

Mivel előbb Hódi Beatrix, majd Csikós 
Kata is külföldre távozott, így tartalékos 
csapattal állt asztalhoz a Kanizsa és szoros 
küzdelemben vereséget szenvedett. 

II. női liga, Északi csoport, 5. 
forduló

Antalfalva: Slavija '96–Kanizsa 4:1
Részeredmények: Karkušova–Csikós:  

3:0, Nosalj–Fejős 0:3, Venjarski–Barlog 
3:0, Karkušova/Venjarski–Csikós/Fejős 3:1, 
Karkušova–Fejős 3:1

I. Vajdasági férfi  liga, 5. 
forduló

Újvidék: Vojvodina 2011–Kanizsa 4:1
Čičevski–Miskolci 3:0, Vučinac–Sordje 

3:1, Šijačić–Nagy Némedi 3:0, Čičevski/Ši-
jačić–Miskolci/Sordje 2:3, Čičevski–Sordje 
3:0

I. Vajdasági férfi  liga
3. forduló, Nikolinci: Rapid–Kanizsa 1:4
Részeredmények: Ambrus–Miskolci 

2:3, Pinku Marin–Sordje 1:3, Pinku Mari-
an–Nagy Némedi 3:0, Ambrus/Pinku Mari-
an–Miskolci/Sordje 1:3, Ambrus–Sordje 0:3

Remek játékkal nyert a Kanizsa.

II. Vajdasági férfi  liga
4. forduló, Horgos–Sremac (Berekszó) 

4:0
5. forduló, Újvidék: Radniki–Horgos 4:2

Labdarúgás
II. Női liga, Északi csoport 
4. forduló, Zsablya: Bačka Žabalj–Me-

talmania 2:10
5. forduló, Mohol: Metalmania–Rad 

(Belgrád) 6:3
A Metalmania első a táblázaton 12 pont-

tal.

Szabadkai liga
10. forduló, Magyarkanizsa: Potisje–

Njegoš (Szeghegy) 1:2 (1:1)
11. forduló, Magyarkanizsa: Potisje–Pro-

leter (Njegoševo) 5:0 (0:0)
Népkerti pálya, 110 néző, vezette: Po-

pović (Szabadka). Góllövők: Romić az 55. 
(tizenegyesből), a 83., Nikutović az 59., Gu-
berinić a 81., és a 86. percben.

Potisje: Csanádi, Teslić (Nikičić), Rúzsa, 
S. Barjaktarović, Papdancsó, Tandari, Muhi 
(N. Barjaktarović), Guberinić, Szögi, Taći 
(Romić), Nikutović. 

Proleter: Matković, Grbić, Marić, D. 
Bukvić, R. Bukvić, Čeh, Krvavac, Gvozde-
nović, Davidović, Vujičin.

A hazaiaknak ezúttal kijött a lépés és re-
mek játékkal megszerezték negyedik győ-
zelmüket az őszi idényben, az alsó házban 
tanyázó vendégek ellen. A vendégcsapat 
csak tíz játékossal érkezett a mérkőzésre, így 
várható is volt a hazaiak nagyarányú győzel-
me. Az első félidőben a hazaiak  játszottak 
mezőnyfölényben, a vendégcsapat csak a 
saját térfelén védekezett. A hazaiak több 
gólhelyzetet is kialakítottak, de a vendégek 

Október 24-én a csókai Proleter sakk-
klub 15. alkalommal szervezte meg a Dra-
gan Ilijašev sakk-emlékversenyt. A 7 for-
dulós, 15 perces versenyre 38-an neveztek 
be. A magyarkanizsai Potisje sakk-klub 4 
tagja is indult a megmérettetésen, közülük a 
legnagyobb sikert a kevi lakosú Kecskemé-
ti Árpád érte el, aki megnyerte a versenyt. 
Árpi kettős igazolással tagja a kanizsai 
klubnak. A többiek eredményei: Mák János 
4 ponttal a 12. lett, Pilisi Lukács szintén 4 
ponttal a 14. helyen végzett, és Mrzić Bran-
ko 3 ponttal a 28. helyen zárt. A verseny 
végeredménye: Kecskeméti Árpád 6, Lő-
rinc Sándor, Popov Stevan 5,5, Lisavac Dra-
gan, Simonyi Zoltán, Čirić Dragan 5 pont, 
stb. Október 31-én 8 kanizsai sakkozó vett 
részt Bugacon az V. Juhász Károly sakk-em-
lékversenyen. A verseny 7 fordulós, svájci 
rendszerű volt, a gondolkodási idő partinkét 
pedig 10-10 perc volt. Az A-csoportban 30 
induló között Farkas Tibor 5,5 ponttal (4 
győzelem, 3 döntetlen) a 3. helyen végzett, 
Bicskei Mihály 4 ponttal pedig a 11. lett. 
A verseny végeredménye: Juhász Barbara 
(Bugac), Mihók Olivér (Budapest) 6, Far-
kas Tibor 5,5, Csala Imre 5, Dr. Czibulka 
Zoltán, Retkes Péter, Juhász Bence, Divald 
Tamás, Bakos András 4,5, Andriska Zsolt, 
Bicskei Mihály, Papp Ferenc, Papp Bence 
4 pont, stb. A B-csoportnak 44 résztvevője 
volt. Ebben a csoportban 6 kanizsai fi atal 
vett részt (mindannyian első alkalommal 
játszottak nemzetközi versenyen), és a kö-
vetkező eredményeket érték el: Mamuzsity 
Áron 3,5 pont (23. hely), Ágoston Ákos 3 
pont (25. hely), Bellér Benedek 2,5 pont (36. 
hely), Graca Sóti Ádám 2,5 pont (38. hely), 
Ágoston Zsófi a 2 pont (41. hely), és Patarica 
Attila 1,5 pont (42. hely). Zsófi a különdíjban 
részesült, korosztályában a lányok között 
első lett, amiért érmet és szép díjat kapott. 

F-s

Sakkhírek
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védelme Matković kapussal az élen jól há-
rított és így gól nélküli eredménnyel vonul-
tak pihenőre a csapatok. A második félidő is 
hazai támadásokkal kezdődött, az 55. perc-
ben a Proleter védői a tizenhatoson belül 
szabálytalanul szerelték Guberinićet, ami-
ért a játékvezető tizenegyest ítélt a hazaiak 
javára. A legszigorúbb büntetőt a csereként 
beálló Romić biztos lövéssel értékesítette és 
megszerezte a vezetést a hazaiak számára. 
A hazaiak tovább fokozták támadásaikat és 
négy perc múlva egy baloldali lapos szöglet-
rúgás után Nikutović mintegy húsz méterről 
szépségdíjas lövéssel bombázott a jobb alsó 
sarokba, két gólosra növelve előnyüket. A 
hajrában teljesen kidomborodott a hazaiak 
fölénye és öt perc alatt háromszor találtak be 
a vendégek kapujába. Előbb egy szép össz-
játék után Guberinić remek lövéssel három 
gólra növelte a hazaiak előnyét, majd két 
perc múlva Romić bombázott a jobb fel-
ső sarokba megszerezve csapata negyedik 
gólját. Három perc múlva egy újabb remek 
támadás után Guberinić a kapu közepébe 
lőve beállította a mérkőzés végeredményét. 
A mérkőzésen a játékvezető egy vendégjáté-
kosnak mutatott fel sárga lapot szabálytalan 
szerelés miatt. 

12. forduló, Bácsfeketehegy: Jadran–Po-
tisje 5:2

A Potisje eddig 14 pontot szerzett a baj-
nokságban.

Kisfoci 
Veterán liga, 4. forduló

Neofarm apoteka–Keramika 6:3, Potisje 
Rt.–Metalmania 2:3, Mesocoop–NK Inžen-
jering 1:8, Mesocoop–Metalmania 2:2, Po-
tisje Rt.–Keramika 3:1, Neofarm apoteka–
NK Inženjering 1:0

A sorrend: 1. Neofarm apoteka 13, 2. NK 
Inženjering 12 pont, stb.

Teke
II. Vajdasági liga, 9. forduló, 

Kanizsai győzelem
Magyarkanizsa: Kanizsa–Vihor (Zom-

bor) 5:3 (3212:3195)
Részeredmények: Berta–Trivić 0:1 (1:3, 

505:513), Szabó–Pavlović 0:1 (1,5:2,5; 
553:557), Bosznai–Praštalo 1:0 (2,5:1,5; 
525:501), Apró–Bulaja 1:0 (2:2, 544:540), 
Barlog–Blanuša 1:0 (560:510), Bata–Man-
dić 0:1 (0:4, 525:574).

Drámai küzdelemben, remek győzelmet 
aratott a Kanizsa és szerezte meg a bajnoki 
pontokat. A vendégek jól kezdtek, megnyer-
ték az első blokkot és minimális faaránnyal 
vezettek. A második blokk után egyenlített 
a hazai csapat és már ők vezettek több fával 

is. A harmadik blokk után döntetlenre állt a 
meccs, de végül a több döntött fa alapján a 
Kanizsa szerezte meg a győzelmet. A Kani-
zsa eddig 13 pontot gyűjtött a bajnokságban.

L. E.

Labdarúgás
Tisza menti liga

Martonos: Egység–Tisza B (Adorján) 
2:7 (2:3)

Martonosi pálya, 30 néző, vezette: Si-
mendić (Mohol). Góllövők: Nagya 16. és 
Kis V. a 24., illetve Perpauer az 1., Lakatos 
a 7., a 67., a 75., Préda a 33., 48., Bagi R. a 
64. percben.

Az adorjániak tartalékos utánpótlás-
csapata végig sokkal jobb vol a sereghajtó 
martonosi együttesnél, amely elszenvedte 
a tizedik vereségét az új bajnoki idény-
ben. Az adorjániak az első perctől kezdve 
támadták a hazaiakat és Perpauer góljával 
már az első támadásból megszerezték a ve-
zetést. 

Alig néhány perccel később Lakatos 
Miroslav megduplázta a csapata előnyét. A 
gyors kétgólos vezetés birtokában az ador-
jániak mintha elbízták volna magukat, visz-
szavettek a tempóból és mintha kissé lebe-
csülték volna ellenfelüket, amit a hazaiak 
gyorsan megbüntettek. Már a 16. percben 
Nagy Olivér góljával csökkentették a ven-
dégek előnyét, majd a 24. percben Kis Vik-
tor is kihasználta a vendég védők hibáját 
és kiegyenlített. Ezután az adorjániak újra 
átvették a játék irányítását és Préda Miklós 
találatával már a 35. percben újra vezetés-
hez jutottak, így a csapatok az adorjániak 
minimális előnyével vonultak pihenőre. 

A szünet utáni folytatásban a Tisza 
utánpótlás gárdája teljesen felülkerekedett 
alsóházi ellenfelén és tetszés szerint lőtték 
a gólokat. Alig, hogy megkezdődött a má-
sodik játékrész, Préda Miklós, a vendég-
csapat kapitánya újabb gólt lőtt Kenyeres 
hálójába, ami láthatóan letörte a hazai fi a-
talokat, akik úgy tűnt, el is fáradtak, mert 
a folytatásban már nem sok veszélyt jelen-
tettek a vendégek kapujára. Egy órai játék 
után Bagi Rafael is feliratkozott a góllövők 
listájára, és a 64. percben háromra növelte 
csapata előnyét. Ezután Lakatos percei kö-
vetkeztek, aki egykori csapatának még két 
gólt lőtt és mesterhármasával bebiztosította 
csapata nagyarányú győzelmét.

Az őszi idény utolsó fordulójában a 
Tisza utánpótlás-csapata november 8-án, 
vasárnap a padéi Tisza névrokonát látja 
vendégül. A találkozó 13 órakor kezdődik 
a Tisza-parti pályán.

B. M.

Ismét a szlovák 
dobogón

A horgosi Kyokushin Karate – Oyama 
Dojo Center két karatékája október 31-én 
hagyományosan részt vett Muzslyán a 18. 
Szlovák Nyílt Nemzetközi Bajnokságon. E 
meghívásos versenyre ezúttal Ausztriából, 
Csehországból, Magyarországról, Szlováki-
ából, és Vajdaságból érkezett 152 versenyző. 
E hagyományos versenyt az idősebbeknek 
Knockdown Kumite (leütéses küzdelem), a 
fi atalabbaknak pedig Kata (formagyakorlat) 
versenyszámban rendezték meg. 

Délvidékről ezúttal a két horgosi Oya-
ma Dojo lányversenyzője lépett a kiírásnak 
megfelelően Kata gyakorlattal küzdőtérre, 
ahol a következő eredménnyel végeztek: 
Major Zsuzsanna - 1. hely (8.-5. kyu, serdü-
lő 2000-2001), és Szekeres Mária - 4. hely 
(8.-5. kyu, junior 1999-2000) aki ezúttal 
csak dicséretben részesült. 

A vajdasági Kyokushin Karate szakkép-
viselője, a horgosi SENSEI Nagygyörgy 
Zoltán 3. dan-os mester ismét versenybí-
róként lépett tatamira – és íme, a szokásos 
kommentárja: „A két versenyzőnkből az 
egyik a Kata kategóriában a hat induló kö-
zül újból a dobogó legtetejét vívta ki magá-
nak, míg a másik az öt induló között sajnos 
csak 4. lett. Ezen eredményt mégis 60%-os 
teljesítménynek lehet elkönyvelni, ami a két 
résztvevőnktől megint szép eredmény! Aki-
nek jó, tiszta az alaptechnikája, az a Katát is 
könnyen végzi. A technikákat precízen kell 
megtanulni s tudni – ebben van a titok kul-
csa. A Katázás emeli művészi szintre e harc-
művészetet, mely úgy az övvizsgákon, mint 
a versenyeken kell! E verseny után pedig a 
karatékáink felkészítése itthon tovább foly-
tatódik, minthogy december 5-én Pestszent-
lőrincen lesz a hagyományos Mikulás Kupa 
– nagyszabású nemzetközi K nockdown Ku-
mite Bajnokság. Majd pedig karácsonyt kö-
vetően december 26–30. között Kőbányán 
lesz a Téli Edzőtábor.”

SENSEI Nagygyörgy Zoltán
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INGYENES 
APRÓHIRDETÉS!

Kedves Olvasóink!
Apróhirdetéseiket a kitöltött szelvénnyel 

együtt szerkesztőségünk címére juttassák el: 
24427 Tóthfalu, Kossuth utca 4/a

APRÓHIRDETÉSAPRÓHIRDETÉS
ÚJ KANIZSAI ÚJSÁGÚJ KANIZSAI ÚJSÁG

Név: ..................................................
...........................................................

Cím: ..................................................

...........................................................

...........................................................
A hirdetés szövege: ..........................
...........................................................
..........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
..........................................................

ApróhirdetésekApróhirdetések
Ház eladó Magyarkanizsán Kragu-
jevačka 4. (5. kerület).
Tel.: 024/ 221-145
Mob.: 063/ 102-1-989

Eladó 2,5x3,5m kézi csomózású 
gyapjúszőnyeg. Az ár akciós. 
Tel.: 0230/82-321
Mob.: 065/622-72-34

200 és 270 literes álló mélyhűtők 
eladók Kanizsán.
Mob.: 063/83-82-395

Eladó világos hálószobaszekrény, 
éjjeli szekrények, sarokülő – kihúz-
ható, asztal, ágyneműs, három gu-
rulós puff, kredenc, konyharészek, 
kvarckályha, harmonika, gyümölcs-
daráló cefrének.
Tel.: 024/ 4877-731
Mob.: 063/ 1529 720

Eladó egy 120 basszusos Royal 
Standard harmonika.
Tel.: 063/8-593-483

Oromon a főút mellett eladó új épí-
tésű tanya 4 hold földdel. Központi 
fűtés, pince, fúrott kút, gazdálko-
dásra alkalmas. 
Tel.: 063/8008532

Kanizsán sürgősen eladó össz-
komfortos, kisebb legalizált ház 
garázzsal, kis udvarral.
Tel.: 024/4878-214
Mob.: 064/478-45-16

Odžaci daráló és morzsoló, vala-
mint cserépkályha eladó. 
Tel.: 069/4398-389

Két lakás kiadó Kanizsán a Cig-
lanska 4. alatt. Ház eladó a Ku-
manovska 3. szám alatt, továbbá 
ugyanitt tüzelősporhet, villanyspor-
het, villany-gáz sporhet 2 palack-
kal, 1 elektromos bicikli. 
Tel.: 024/4878-300

Magyarkanizsán közel a központ-
hoz családi ház eladó. Érdeklődni 
este. 
Tel.: 063/8542-080

Csehországban, könnyű gyári 
munkára nők, férfi ak és párok je-
lentkezését várjuk, hosszú távra. 
Magyar útlevél előny. 
Tel.: 063/897-0619

Bálás bükkfa eladó.
Tel.:024/4877-616
Mob.: 062/973-43-71

Magyarkanizsán a központban, 
kétszobás, összkomfortos kertes 
ház eladó.
Mob.: 060/033-76-31
Tel.: 024/4878-165

Martonos központjában eladó há-
romszobás, összkomfortos családi 
ház, melléképületekkel és nagy 
kerttel. Tel.: 024/4878-165

Eladó két kitűnő állapotban lévő 
barna mintás rekamié és két fotel, 
valamint 3,60 m barna szekrénysor 
asztallal. 
Tel.: 024/4878-165

Magyarkanizsán a Szent István 
utcában családi ház, utcára néző 
üzlethelyiséggel eladó.
Mob.: 063/1794-414

Eladó sima kivarrású gobelin berá-
mázva: Páva, Lovas, Szűzanya, és 
értékes aranyozott rámában tájkép 
és két virágcsokor. 
Tel: 063-8427-118

Eladó megőrzött babakocsi, va-
lamint 20 colos kerekű kisbicikli 
lányoknak. 
Mob.: 063/88-59-156

Mostanában a gyerekek nagyon kevés 
időt tölthetnek apjukkal. Az apák rengete-
get dolgoznak, vagy ha éppen otthon van-
nak, szívesebben olvasnak vagy tévéznek, 
megkövetelik, hogy békében hagyják 
őket. Talán nincsenek is tudatában annak, 
hogy a legszebb élményről maradnak le, 
amelyet csakis a kisgyermekükkel töltött 
idő, a közös játék nyújthat. A szülők a kis-
gyermekek számára példaképek, a legtöb-
bet jelentik nekik, és nagyon hálásak, ha 
az apával, anyával játszani, sétálni lehet, 
vagy esetleg a ház körül tevékenykedni.

Manapság az apák egyre kevesebb sze-
repet vállalnak a gyermeknevelésben, hi-
ányzik a gyermekeknek a minta, a példa-
kép. A szakemberek szerint valószínűleg 
ez az oka annak, hogy a mai fi úk nehezeb-
ben tudnak elválni anyjuktól, nehezebben 
tudnak dönteni nélküle. A lányoknak so-
kak szerint egyszerűbb a helyzetük, mert 
közelükben van az anyjuk, az óvó néni, 
tanító néni, mint követhető minta.

A fi úk ugyanezen a téren elbizonyta-
lanodnak. Alig találkoznak férfi  tanárral, 
akit példaképnek tekinthetnének. Meg 
kell említeni a csonka családok gyerme-

keit, akiknek csak „vasárnapi apjuk” van, 
vagy még ritkábban találkozhatnak a má-
sik szülővel. Azokról sem szabad meg-
feledkezni, akik nem is ismerik apjukat, 
egész életükben csak találgatják, hogyan 
is nézhet ki, s vajon ő jobban szeretné-e 
fi át, lányát, mint az anya vagy a nagyszü-
lők?

A fi úk gyakran szoronganak, félnek 
attól, hogy vajon meg tudnak-e felelni, hi-
szen ők „csak” fi úk. Közben bizonygatják, 
hogy ők a legnagyobbak, legerősebbek, a 
legokosabbak. Nekik nem illik félni, sír-
ni, mint a kislányoknak. Ők nem lehetnek 
gyávák, egy igazi fi ú, majd később férfi  
nem fél, mondogatják a felnőttek, ha a 
gyerek fél a sötétben vagy egyedül. A fi -
únak nem illik nyafogni, ha injekciót kap, 
mint egy kislánynak. A fi úknak esendősé-
gük ellenére erősnek kell mutatkozniuk. 
Ebben az erőlködésben sok kisfi ú túlmoz-
gásos lesz, esetleg dadogni kezd, több az 
ágybavizelő fi ú, mint a leány. A serdülő-
korig sokkal több a fi ú bűnöző. Gyakoribb 
az elégtelen bizonyítvány, gyakrabban és 
korábban fogyasztanak alkoholt, mint a 
hasonló korú lányok. 

Sajnos, sok apa a korai lelkesedés után 
„kivonul” a gyermeknevelésből. Ez nagy 
kár, mert a kisfi úknak ritkán van módjuk 
utánozni édesapjukat. Az apák sokszor fá-
radtságra hivatkoznak, pedig ha kipróbál-
ják, tapasztalhatják, hogy a kisgyermekük 
„igazi partner”, nem egy nyűg, sok szerete-
tet kapnak viszonzásul, és megsokszorozó-
dik erejük az elkövetkező időre.

Nagyon fontos, hogy az apukák is tö-
rődjenek gyermekeikkel, különösen a fi úk-
kal. Nagy szükség van rájuk a játékban, a 
nap legkülönbözőbb tevékenységeiben, s a 
gyerekekkel sok mindenről lehet beszélget-
ni. Azt is el kell mondani, hogy manapság 
az apukák nem csak büntető személyek, 
hanem simogatni is tudnak, és egyre több 
példa van arra is, hogy sétára indulnak, 
barkácsolnak, de tudnak szigorúak is lenni, 
mert erre is szüksége van a gyermeknek. A 
családban határokat kell szabni a gyerme-
keknek, melyek legalább olyan fontosak 
számukra, mint a meghitt szeretet.

Jó, ha tudják a fi atal szülők, hogy igen 
rövid életszakasz az, amíg ők gyermekeik 
példaképei. Ezt a periódust érdemes ki-
használni. Dukai Éva

A  P S Z I C H O L Ó G U S  R O V A T A

Apa, reád is szükségem van!
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Nehezen viseli a munkájával járó stresszt, 
emiatt gyomorfájással és migrénnel is számol-
nia kell.  Az otthonában sem talál megnyug-
vást, emiatt legszívesebben világgá menne.

A célja elérése érdekében hajlamos a mel-
lébeszélésre, a dolgok ködösítésére, ezért 
nehezen kiismerhető. Abban bízik, hogy így 
nagyobb előnyökhöz jut, pedig téved.

Erős vágy hajtja az anyagi siker elérésére, 
és mindent megtesz, azért hogy elérje a célját. 
Fáradozása sikerrel jár, végre lubickol az elis-
merésben és a pénztárcája is megtelik.

Ne hagyja magát az érzelmei által be-
csapni, mert minden csoda három napig tart. 
Amennyiben mindent készpénznek vesz, csa-
lódás érheti. Hallgasson a megérzésére.

Nagyszerű elképzeléseit könnyedén meg-
valósítja, egy komoly lehetőség adódik, ame-
lyet érdemes mindenképpen kihasználnia. Kol-
lektív munkával előbbre jut, mint egyedül.

Családi gondjai megsokasodnak, emiatt 
kimerült és levert. Pihenésre, kikapcsolódásra 
vágyik, de erre most nem sok az esélye. Bősé-
ges erővel rendelkezik, de ne hajtsa túl magát.

Több szabadságra, valami új szerelemre vá-
gyik, de legyen igen óvatos, mert a társa éberen 
fi gyeli minden lépését. Gyorsan találjon valami 
rendszeres elfoglaltságot alibinek.

Új kapcsolata a vártnál jobban alakul, emi-
att az irigyei száma rohamosan emelkedik. A 
kételkedőkkel most ne foglalkozzon, inkább a 
kedvesére és a szerelmükre koncentráljon.

Makacsul ragaszkodik a tervéhez, anyagiak 
terén még se fogjon kockázatos befektetések-
be, mert inkább veszt, mint nyer. De, ha van 
fölösleges kidobnivaló pénze, ám legyen.

A sikert most sem adják ingyen, emiatt min-
den idejét leköti az egzisztenciája megteremté-
se. Használja a józan eszét, és ha látja, hogy 
végképp nem megy, akkor nem kell erőltetni.

Súlyfeleslegétől ne önsanyargató diétával 
akarjon megszabadulni, hanem rendszeres test-
mozgással. Egy nagy szerelmi csalódás is jó 
fogyókúra, és sajnos lehet is része benne.

Fogalmazzon rendkívül óvatosan, ne éges-
sen fel maga körül mindent az éles megjegy-
zéseivel. A sok apró, csípős piszkálódásával 
könnyen egyedül maradhat. Ugye nem akarja?

„A legbol-
dogabb házas-
ság, amit el 
tudok képzelni, 
egy süket férfi  
és egy vak nő 
között kötte-
tik.”
Samuel Taylor 

Coleridge

Mosolyfakasztó
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